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A3bIk, oTKpbIBarommi CeBep

Bl fepixute B pykax 3Ty KHUTY, a 3HAUUT, TOTOBHI C/IEATh
11ar B MUp, IJie TOpbl OTPAXAlOTCSA B KPUCTAJIBHO YMCTOU BOJE
¢gropnoB, a yior cBeuert co3gaer armocdepy koselig. Hopeex-
CKUM SI3bIK — 3TO Balll KJIIOY HE MPOCTO K MYTEHIECTBUIO 1O
9TOW YIMBHUTEJHHON CTpaHe, HO M K MOHMMAaHUI0 00pa3a MbIC-
JIel, KyJIbTYpbl U UCTOPUM CeBEpHOro Hapona. Ha HopBexckoM
(norsk) ceronHst roBOpUT OKOJIO 4,3 MUJIJTMOHA YEJIOBEK, U, OCBO-
UB €ro, Bbl OOHApPYXKHUTE, YTO CIOCOOHBI TIOHUMATh HE TOJIBKO
HOPBEXKIIEB CO BCEX KOHIIOB CTPaHbl, HO Y B 3HAUUTEJILHOM CTe-
nieHu cocezei mo CKaHIMHABUYM — IIIBEOB U JIaT4aH.

HopBexckuid sI3bIK TIPUTOTOBUIJI [IJISI BAac yBJIEKaTEJIbHbIN
JIMHTBUCTUYECKUI IETEKTUB JJIMHON B HECKOJIBKO CTOJIETHH, T1e
niepervieivch BOJIsl BUKWMHTOB, BiUsiHUE ['aH3elckoro cowosa u
CTPACTHBIN TTOPHIB K CTAHOBJIEHUIO TOCYIapCTBA.



JIBa si3bIKa B 0JHOM: bykmo.1 u
HioHolIK — OpaTbhA-CONEePHUKH

[lepBbiii %€ CIOpIpU3, C KOTOPBIM CTAJIKMBAETCS KaX/Ibli Ha-
YMHAIOIMI YYUTh HOPBEKCKUIA, — 3TO €r0 YAUBUTEIIbHBIN Jya-
J3M. BMecTo oHOro eiMHOro craHjapra JUTEpaTypHBI HOp-
BEKCKHMI CYIIECTBYET B ABYX O(pUIIMATIBbHBIX (hopmax: OyKMOI
(bokmdl — «kHWXHas1 peub») U HIOHOMIK (nynorsk — «HOBBII
HOPBEKCKUW» ). ITO HE AUAJIEKTHI, a TOJTHOLICHHBIE TMCbMEHHBIE
SI3BIKUA C YCTOSIBIIMMMCS I'PaMMaTHYECKUMH U opdorpaduye-
CKMMH HOpPMaMH, IIPU3HAHHBIE TOCYJAPCTBOM PaBHOIIPABHBIMM.

Kak sxe Tak momyuniocs? [IpeacraBsre cede Hopseruio mo-
ciie ponrux 400 ner yuuu ¢ lanuen. Korna B 1814 rony crpana
TNIOJIy4nJIa HE3aBUCUMOCTD, TIEPE]] HEW BCTaJl HEIIPOCTOM BOIPOC:
«Ha kakom s13pike HaM nucath?» BeicIiye cjiou B ropojax roBo-
PWIM 1 TUCAJIN HA JIaTCKOM, KOTOPBIM C BEKaMU CTaJl BOCIIPUHHU-
MaThCsl Kak SA3bIK 7MUTHl. Hapon ke B 1oJMHaxX 1 Ha nodepexbe
U3BSICHSICS Ha MHOXKECTBE COOCTBEHHBIX APEBHUX T'OBOPOB.

Oo0mmectBo paszzenmiock. OAWH MyTh, KOTOPBIA B UTOTE MPH-
BEJI K CO3/IaHMI0 OYKMOJIa, 3aKJTI0YAJICS B TIOCTENIEHHOM «OHOP-
BEKMBaHUW» ITPUBBIYHOTO JATCKOTO, IIIAT 32 I1arOM BBOJS B HETO
BCE OOJIbIIIE YePT )KUBOM HOPBEKCKOM peur, 0COOEHHO MPOU3HO-
IIEHNs] CTOJIMYHOW TUTHL. BTOpoil myTh ObLT Oo0Jiee paJuKaib-
HbM. JIuHrBHCT-camoyuka MBap OceH 00be3qu BCIO CTpaHy,
coOupasi 1Mo Kpynuiiam JIEKCUKY U rpaMMaTHKy HapOIHBIX TUa-



JIEKTOB, M Ha MX OCHOBE CO3J1aJl HOBbIM, UICTUHHO HOPBEXCKUI
S3bIK, CBOOOIHBIM OT JAaTCKOrO BIIUSIHUS, — JIAHHCMOJI, TTO3XKe
Ha3BaHHBIN HIOHOIITKOM.

Tak 1 KUBYT 9TH iBa «Oparta» 1o ceid IeHb. bykMor1, Ha KOTo-
poM roBoput okosio 85—90% HaceneHus1 U1 KOTOPbIA TIOMUHU-
pyer B CMU u nuteparype, ctai [yisi HAC OCHOBOM 3TOTO yueo-
HuKa. HIoHOMIK, pacripocTpaHeHHbIN TPeUMYIIECTBEHHO Ha 3a-
najie CTPaHbl, ABJISAETCS 00A3aTEbHBIM ISl U3YUYEeHHUS B IIIKOJIE
Y CITyXHT TOPABIM HAIIOMMHAHUEM O OOraToM SI3bIKOBOM HacJle-
K. 3HAKOMCTBO C 3TOM JUXOTOMMEM C CaMOro Havaja IoMoO-
KET BaM ITyOKe TIOHSITh HOPBEKCKYIO KYJIBTYPY U €€ IEMOKpa-
TUYHBINA, OEPEXHBIN TIOAXOM K SI3bIKY.



X0 BUKMHIOB U PeYb rOPO/I0B:
MHOIo0o0pa3ue q1uaJeKToB

Ecii BBl Aymaerte, 4yTO Ha 3TOM CJIOKHOCTH 3aKaHUMBAIOTCS,
no3BosibTe Bac ynuBuTh. B HopBerum Het odpunmanbHo yTBEp-
KJEHHOIO «IIPaBUJIBHOrO» IpousHouleHus. Hopeexen mmeer
MIOJTHOE TTPaBO TOBOPUTH HAa CBOEM POJHOM AMAJIEKTE B JIIOOOM
cATyary — OyJIb TO JIpykecKast 6ecefia, JIeKIMs B YHUBEPCUTE-
T€ WIX BBICTYIUIEHUE B MApjaMeHTe. JTO ABJSAETCS MPEIMETOM
HALIMOHAJIBHOM TOPAOCTH U MOAJEPKUBAETCA TOCYIAPCTBEHHOU
HOJIUTUKOM.

[Toatomy, myremectBys u3 Ociio B bepren wim u3 Tponxenma
Ha JlopoTeHCcKMe OcTpoBa, BBl YCIIBIIIMTE COBEPLIEHHO Pa3HYIO
MEJIOAUKY pe4d. TOJNBKO MpENCTaBbTE: KUTENb CTOJIULIbI, IPH-
BBIKILINI K «BOCTOYHOMY CTaHIAPTY», MOXET C TPYAOM IOHM-
MaTh YPOXKEHIIA OTJAJIEHHOM 3alagHou AepeBylKku. 1 310 cun-
TaeTcsi HOpMoil. B 3ToM ydyeOHMKe Mbl Oy/ieM MpUIepKUBATHCS
IIPOM3HOILEHM, XapaKTEPHOTO JJI Tak HaspiBaemoro standard
@stnorsk (CTaHAapTHOIO BOCTOYHO-HOPBEKCKOro) — ropopa Oc-
JIO U I0TO-BOCTOKA CTPaHbl, KOTOPbIX Jie-(paKkTo 4arie BCEro uc-
NOJIb3yeTCsl B yUeOHBIX MaTepuaiaX, HOBOCTSIX M Tearpe.



MeJgoaus, MEHAIOMASI CMBICJI

HopBexckuid si3bIKk — 3TO HE TOJBKO CJIOBA, HO U MY3bIKA.
EMy CBOWMCTBEHHO MY3bIKQJIbHOE (TOHUYECKOE) yAapeHue. ITo
O3HAYaeT, YTO CMBIC/I CJIOBA MOXET MEHSThCS B 3aBHUCUMOCTHU
OT MeJIOAWH, C KOTOPOH Bhl ero npousHocure. Hanpumep, cio-
BO bgnder (kpecthbsine) U bgnner (600BI WM MOJHUTBBI) MOTYT
3ByYarTh JJis HETPEHUPOBAHHOIO yXa OIMHAKOBO, HO HOPBEXKEIT
MIHOBEHHO YCJIBIIIUAT pa3HUIly Oiaromapsi Tony. He myrairech:
3TO OJIHA U3 CAMBIX YBJIEKATEJIbHBIX U YHUKAJIBHBIX YEPT SA3bIKA,
KOTOPYIO MBI OyJIeM OCBauBaTh MOCTEMEHHO, Ha )UBbBIX U TIOHSIT-
HBIX MIpUMepax.

['0TOBBI K IyTEIIECTBUIO IO ceBEpHBIM IpocTopam? Torna api-
mmTe riyoxe, IpeJcTaBbTe 3aMax MOpsi U COCHOBOTO Jieca 1 JJ00-
po noxainosars B Hopseruio!



I'maBa 1: Alfabetet og Uttale
(AundpaBurt n IlIlpousHomenue)
— IlorpyxeHue B
Hopse:xcknit 3sykoBoinn Mup!



WTtak, Bbl peliniyd MOKOPUTh HOPBEKCKUH s13bIk! OTIMUHO,
BBl HA BEPHOM TTyTH!

D10 OygeT yBJIEKaTeIbHO IMyTEIIeCTBUE B MUP HOPBEKCKOW
rpammaruku. Ho mpexje yem Mbl HAaUHEM CTPOUTH CJIOKHBIE
dpasel 1 Bectn unocodckue Gecenpl (Kormaa-HUOYAb!), Ham
HYKHO OCBOUTb (PyHIaMEHT — aJipaBuUT.



Hopge:xckuii angaBuT — Balll BXOJIHOU OMJIET B MUP HOPBEXK-
CKOTO SI3bIKa, KJTIOYMK K MMOHMMAHUIO €r0 3By4aHUsl U MUChMEH-
HocTH. U 13, OH HE TaKO# YK U CJIOXKHBII, KaK MOKET MOKa3aThCs
Ha NepBbIN B3MJIsA]!



1. HopBexckunn AndpaBur:
3HakoMCcTBO ¢ bykBamm

Hopge:xckuid ajipaBUT OCHOBAH Ha JIATUHULIE, TOU CaMOU, KO-
TOPYIO BBI UCTIOJIb3yeTe Kaxbplid JeHb. OH cocTouT u3 29 OyKB,
BKJIIOYasi yKe 3HAKOMBIE BaM aHIJIMMCKHE OYKBBI, a TaKXkKe TpU
0COOBIX HOPBEKCKUX KPACaBUIIBL: &, ¢ U 4. [lo3HaKoOMUMCSI C HU-
MH TTOOJIHIKE:

A, a: Kak anrnuiickoe «a» B cioBe «father» (oterr). 1o on-
Ha U3 CaMBbIX MTPOCTHIX OYKB JJIsI TPOU3HOIIEHHMS, TaK YTO CMEJIO
HAYMHAKWTE €€ MCITO/Ib30BaTh!

B, b: Kak anrnmmiickoe «b» B cioBe «book» (kuwura). be3 u3-
MeHEeHU !

C, c: B 0CHOBHOM NMPOM3HOCUTCS KaK «K» (KaK B aHTJIMMCKOM
«cat» — KOIIKAa), HO TIepefl «&», «i», «y» MPOU3HOCUTCS KaK
«C» (KaK B aHITIMHCKOM «cent» — IIEHT).

D, d: Kak anrnuiickoe «d» B cnoBe «dog» (cobaka). Jlerko u
npocto!

E, e: Kak anruiickoe «e» B cioBe «bed» (kpoBarb). OueHb
pacnpocTpaHeHHast OyKBa B HOPBEKCKOM SI3BIKE.

F, f: Kak anrmmiickoe «f» B cioBe «fish» (pbida). Bee 3Hako-
Mo !

G, g [IlpousHocuTCs KaK aHIJIMIICKOE «g» B CJIOBE
«good» (xopormmui).

H, h: Kak anrnuiickoe «h» B ciioBe «house» (qom).



I, i: Kak aHIImMicKoe «i» B CIIOBE «See» (BUIETH).

J, j: Tlpou3HOCUTCS KaK «il» (KaK B CJIOBe «yes» — na). He
MyTauTe C AaHITIMUCKKUM !

K, k: Kak anrnuiickoe «k» B ciioBe «Kite» (BO3IYIIHBIN 3MEM).

L, I: Kak anrnumiickoe «I» B cinoBe «light» (cBer).

M, m: Kak aHrmiickoe «m» B CJIOBE «man» (MyXKYHHA).

N, n: Kak aHIrmmickoe «n» B CJIOBE «nose» (HOC).

O, o: Kak anrmmiickoe «o» B ciioBe «hot» (ropsiamid).

P, p: Kak aHrnmuiickoe «p» B CIIOBe «pen» (pydka).

Q, q: Berpedaercst penko, OOBIYHO B 3aMIMCTBOBAHHBIX CIIO-
Bax. [Ipon3HOCUTCA KaK «KB».

R, r: 3ByK «p» MOXeT ObITh HEMHOT'O MSTYE, YeM B PYCCKOM
s3pIke. VIHOTAAa TPOMBHOCHTCS KaK «pX», OCOOGHHO B Hauaje
cioBa. [IpakTuka — Bam jgyummi apyr!

S, s: Kak aHIJIMICKOE «$» B CJIOBE «Sun» (COJHIIE).

T, t: Kak anrmumiickoe «t» B cJioBe «table» (cTo).

U, u: Kak anmmiickoe «u» B CJIOBE «moon» (JIyHa).

V, v: [Ipon3HOCUTCA KaK «B» (KaK B aHIJIMMCKOM «VEry» —
OYEHb).

W, w: Berpeuaercst peiko, 0ObIYHO B 3aMMCTBOBAaHHBIX CJIO-
Bax. [I[poM3HOCUTCSA KaK «B».

X, x: Berpevaetcst penko, 0OBIMHO B 3aMMCTBOBAHHBIX CJIO-
Bax. [IpOM3HOCUTCA KaK «KC».

Y, y: [Ipou3HOCUTCS KaK HEUTO CPEHEE MEKAY «I0» U «h».
[TpencraBbTe ceOe 3ByK, KOTOPBIH MOTy4aeTCs, KOTJa Bbl IIPOU3-
HOCHTE «I0» C OKPYIJIEHHBIMH r'y0aMu, HO CTapaeTech He BBITSI-



I'MBaTh 3BYK CJIMIIKOM JOJTO.

Z,z: Bcrpeuaertcst pefiko, 0OBIYHO B 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOBAX.
[IpousHOCUTCA KaK «3».

U BOT OHM, HaIlIK OCOObIe HOPBEKCKUE OYKBbI!

A, @®: [IponsHOCUTCS Kak «3» (0ojiee OTKPHITO, YeM aHTJIU-
ckoe «e»). IlpeicraBbre cebe, UYTO BBl MBITAETECh MPOU3HECTU
«3», HO POT Y BaC HEMHOT'O IIIUpPe, YeM OOBIYHO.

@, @: 3BYK, KOTOPOTO HET B PYCCKOM sI3bIKE, HO OH MOXOX Ha
HEUTO Cpe/iHee MEKy «&» 1 «0». [TorpoOyiiTe MpoOU3HECTH «&»,
a 3aTeM clierka OKpyrmre Tyosl. 1o OyeT MpuMepHO TO, YTO
HYKHO.

A, &: TIpousHOCHTCS Kak «0» (GIIIKe K PYCCKOMY «0»). Byib-
T€ BHUMATEJIbHBI, YTOOBI HE MyTaTh C AaHIJIMACKUM «O0» !

[TponsHowmenue: Cinyniaem u ITosropsem!



[TpousHoIIIEHHe — 3TO caMoe BakKHOE, KOIJia Bbl HAUMHACTE
YUUTh HOBBIN s13bIK. Ecn BBl Oyfietre mMpaBMIIBHO MPOU3HOCUTD
CcJIoBa, Bac OyJIeT Jierde IOHNUMATh, M Bbl Oy/ieTe 4YyBCTBOBAThH CE-
0s1 yBEpeHHee.

$1 coBeTyl0 BaM CITyIIaTh HOPBEKCKYIO peub KaKk MOKHO OOJTb-
mre. Haiiute HOpBEKCKHE TIECHU, MOAKACTHI, ayTUOKHUTY WA
Jaxe MpOCTO 3amucu pa3roBopoB. [Tosropsiite cnoBa u ¢pasbl
32 HOCUTEJISIMU sI3bIKa, CTapasiCh UMMTUPOBATh WX IPOU3HOIIIE-
Hue. He 6oiitech ommodarscs! OmmoOkun — 3To yacTh Iporiecca
00y4JeHUsl.



[IpakTnueckue YnpaxseHus: 3ByunM Kak Hopsexuipi!

JaBaiiTe monpoOyeM HECKOIBKO MPOCTHIX YIPaKHEHHH, YTO-
ObI 3aKPENUTh TPOUBHOIIICHIE.

[HoeTopsiite andasut: I[loBTopuTe Bech anaBUT BCyX, ye-
75151 0c000€ BHUMaHUE IMPOU3HOIIEHUIO HOBBIX OYKB: &, @ U 4.

[MpowsHocute cnosa: [lorpoOyiiTe TpoOW3HECTH CIeayoIIre
CJIOBa:

AE: «h@r» (3nech), «@rlig» (4ecTHbII)

@: «@gy» (ocTpoB), «Kjppe» (IMOKyIaTh)

A: «apne» (OTKpbIBATh), «VAr» (BecHa)

CkoporoBopku (11 MpoABUHYTHIX): CKOPOrOBOPKM — OT-
JIMYHBIA crioco0 moTpeHupoBaTh npousHoiieHue! [Tonpodyiite
aty: «Pappa kjgpte fire rgde paraplyer.» (Ilama xynuna yerwi-
pe KpacHbIX 30HTHKa). CHavasaa MEIJIEHHO, a 3aTeM IOCTEIIEHHO
YCKOPSIUTE TEMIL.

Vnapenue: I'ne CtaBum AK1EHT?

B HOpBeXKCKOM sI3bIKE yIapeHre OObIUYHO MajaeT Ha MEepBbIid
CJIOr B CJIOBE. DTO 3HAYMT, YTO MEPBbIA CJIOT MPOUZHOCUTCS
rpoMYE U JI0JIbLIE, YEM OCTAJIbHBIE.

4 npennaraio Bam oOpaiath BHUMaHUE HA yJapeHue, Korjaa
Bbl CJTyIlIa€Te HOPBEKCKYIO peUb. JTO MOMOXET BaM JIyYlle MO-
HUMATh CJIOBa U (ppasbl.

Nutepecupiid Paxt: [IBa [Tucbmennsix Ctanmapra

B HopBeruu cyiectByeT iBa OCHOBHBIX TUCbMEHHBIX CTaH-
napra: Bokmal (6ykmon) u Nynorsk (HioHOpck). Bokmal siBs-
ercst 6osee pacrpOCTPaHEHHBIM U OCHOBAH HA JATCKOM SI3BIKE



(B mepuon, korna Hopeerusi 6puta vacteio danun), a Nynorsk
OCHOBaH Ha HOPBEXCKUX nuasiekTax. Oba cranmapra sBIsIOTCS
oUIMaTIBHBIMU, U Bbl MOXKETE BCTPETUTh UX B TEKCTaX, KHUTAX
u T. 1. B 3TOM yuebHuke Mbl Oyaem n3ydath Bokmal.



2. ceKpeThbl HOPBEKCKOTI0
NPOU3HOIIEeHUS

HopBexckuii 3bIK CJIaBUTCS CBOMM MEJIOIMYHBIM 3BYYaHU-
€M, HO ISl HOBUYKOB HEKOTOPbIE 3BYKM MOTYT TIOKa3aThCsl Ha-
CTOSILLIUM HCIIBITAHUEM.

K coxkasieHno, TpaHCKpUIILIMS HE BCET/ia MOKET NepesiaTh Bce
HIOAHCHI HOPBEKCKOTO MPOM3HOIIECHUS, OCOOSHHO TS TeX, KTO
TOJIKO HAYMHAET CBOM MYyTb.

Jlesno B TOM, 4TO B HOPBEKCKOM SI3bIKE €CTh 3BYKH, KOTOPbIE
IIPOCTO HE CYIIECTBYIOT B PYCCKOM f3bIKE. bosiee Toro, HeKoTo-
pbie OYKBBI MOT'YT TIPOM3HOCHUTHCS TIO-Pa3HOMY B 3aBHCHMOCTH
OT KOHTEKCTa 1 AuanekTa. [loatomy, nonarasch TOJIBKO Ha TpaH-
CKPHMIILIMIO, MOXHO JIETKO 3aIyTaTbCsl U YCBOUTBH HETIPABUJIBHOE
IPOU3HOILIEHHE.

[Norpy:xaemcsi B MUp 3BYKOB: UCIIOJIb3YeM COBPEMEHHBIE TEX-
HOJIOTHH.

K cuacrtblo, cerogHs y Hac €CTb MHOXXECTBO MHCTPYMEHTOB,
KOTOpBIE [IOMOT'al0T OCBOUTH IPAaBUJIbHOE NTpoM3HOIIeHne. OauH
U3 CaMBbIX MPOCTBIX U JOCTYNHBIX — 3T0 Google Translate (I'yrr
[lepeBoaumMK) U MOAOOHBIE CEPBUCHI.

Kak 3to padoraet?

BeonuTte cnoBo unu ¢ppazy: Beeaure HOpBeKCKOE CIOBO WU
¢pazy B Google Translate. Haxxumaite Ha 3HaYOK AVMHAMMKA!
PsiioM ¢ TekcToM BBl yBUAMTE 3HAUOK OUHaMuKa. Haxxmute Ha



HEro, YToOBbl YCIIBIIIATh, KAK MPOM3HOCUTCS CJIOBO WM (ppasa.
Chymaite BHUMATEJIbHO M noBTopsAnTe: Cllylaute HECKOIBbKO
pa3 U cTapaiiTech TOYHO MOBTOPUTH Mpou3HomeHue. Oopariai-
T€ BHAMaHME Ha MHTOHALMIO U pUTM. Vcnonw3ynte (pyHKLUIO
3amemieHus: Eciim Bam CII0KHO pa3o0path 3BYKH, TIOIMPOOyHTe
UCIIOJIb30BaTh (DYHKIMIO 3aME/JIEHU s, ECJIM OHA €CTh B CEPBUCE.

[Touemy 310 3 PHEKTUBHO?

Harnsagnocts: Bbl crblimTe peajibHOE IPOU3HOILIEHUE CJIOBA
HocuteseM s3bika. JloctynmHoctb: Google Translate — 310 Gec-
IUIATHBIA ¥ MPOCTOM B MCHOJIB30BaHUM MHCTPYMeHT. [IpakTuka:
Bl MO’KeTe TpeHMPOBaTh CBOE MIPOU3HOILIEHHE, TOBTOPSIs CJIOBA
u (ppasbl.

C10KHOCTH HOPBEKCKOT'O ITPOM3HOILIEHH: YTO HY)KHO 3HATh.

HopBekckuii SI3bIK MMEET HECKOJIBKO OCOOEHHOCTEH, KOTO-
pble MOTYT BbI3BaTh 3aTPyJHEHUS y U3yvalolux. BotT HekoTopbie
U3 HUX:

Hugronru: HopBexkckuii si3plk Oorat qud)TOHraMu — coue-
TaHUSIMU JIBYX IJIaCHBIX B OfHOM ciore. Hanpumep, ei, gy, au.
BaxHO Hay4HThCSI MPOU3HOCUTD UX TUIABHO M CJMTHO. YBYJISAP-
HOE «p»: B OOJIBIIMHCTBE AUATIEKTOB HOPBEKCKOTO sI3bIKa 3BYK
«p» MPOU3HOCUTCS YBYJISIPHO, TO €CTh C Y4aCTHEM MaJIEHbKOTO
A3bIYKA (YBYJIBI). DTOT 3BYK IIOXOX Ha (PpaHIly3CKUMU «1». CHava-
J1a MOXeT OBITh CJI0KHO, HO C IPAKTUKOM Bbl HAYYUTECH €TI0 MPO-
U3HOCUTh. TOoHaIBHOCTL: HOpBEXKCKMI A3BIK ABJISAETCA TOHAJIb-
HBIM SI3BIKOM, YTO O3HAYAET, YTO U3MEHEHHUE TOHAIILHOCTH IOJIO-
ca MOXET MEHSTh 3HAYEHHUE CJIOBA. DTO CIIOKHO, HO HE CTOUT



CJIMILIKOM CHJIBHO Ha 9TOM 3allMKJIMBAThCSl HA HAYaJIbHOM JTarle.
Tuxue cornacHsle: HekoTopble corylacHble B HOPBEKCKOM SI3bIKE
MOTYT OBITh «TUXUMM» WM TIPOU3HOCUTHCS OYeHb ciabo. Ha-
npuMep, 3ByK «d» B KOHIIE CJIOBa YaCTO He MPOU3HOCUTCSA. Paz-
Hble quanekTsl: B Hopeernu cymiecrsyer MHOKECTBO AUAJIEKTOB,
KOTOpbIE OTJIMYAIOTCS APYT OT APyra MPOU3HOLIEHUEM U CJIOBap-
HbIM 3anacoM. He myraiitech, €C/ii Bbl YCIIBIIIUTE pa3Hble BApU-
AHTBI IPOU3HOLIEHU S OTHOTO U TOTrO ke cjioBa. CtapanTech Opy-
E€HTUPOBATHCS HAa CTaHJAPTHBIM BapraHT (bokmal) wim Ha aua-
JIEKT, KOTOPBII BaM HPABHUTCS OOJBIIIE.

CoBeThl 10 YJIyYILIEHUIO TPOU3HOIICHUSI.

Cnymaiite 1 nostopsiiite: Camblii 3(p(eKTUBHBINA CIIOCOO
YIyYUIUTh TPOU3HOLIEHWE — 3TO CIIYLIATh HOCUTENEN SA3bIKA
Y MOBTOPATH 32 HUMHU. Cllylnante My3bIKy, CMOTPUTE (PUIIBMBL,
MOJIKACTBI U CTapaiiTech KOMMPOBATh MPOU3HOLIEHUE. 3arucChl-
Baiite ce0s1: 3anuceiBaiite ce0s1, KOraa rOBOPUTE MO-HOPBEKCKH,
Y CPaBHUBANTE CBOE MPOU3HOILLIEHUE C MPOM3HOIIEHUEM HOCH-
Teel sI3bIKa. DTO MOMOXKET BaM BBISIBUTH CBOM OLIMOKH U pa-
6otath Haja HUMH. Vcronb3yiite 3epkasio: Korga nmpousHocure
CJIOKHBIE 3BYKH, CMOTPHTE B 3€PKaJIO, YTOOBI BUJIETh, KaK JBUTa-
I0TCs Bl ryos! U si3bIK. He 6oiiteck mpocuts nomornu: Eciu Bl
HE yBEpeHbl B MPABWJIBHOCTU MPOU3HOILEHUS], HE CTECHSITECDH
CHpaIIMBaTh IOMOLIY Y HOCUTENEU A3bIKA WJIU MTPENOIaBaTEIeH.
ITpakTukyitecs perynspHo: [IpakTUKyWTe MPON3HOLIEHUE KaX-
Ibli I€Hb, JAakKe €CJM y BaC €CTh BCETO HECKOJIBKO MHHYT. Pe-
ryJsipHasl IpakTUKa — 3TO KJIIOY K ycriexy. He crecHsiitech ro-



Boputh! Camoe riaBHOe — He 60sAThcst ToBOpUThH! Uem Oosblie
BBl Oy/ieTe MPaKTUKOBAThCSA, TeM Jiyulnie OyJeT Baille MPOU3HO-
IIeHHE.

[lomHHUTE, YTO MI€ATBHOE MPOU3HOIIEHUE — 3TO HE CaMo-
uesib. Bamna rnaBHasi 3a1a4a — HAy4YMTHCSI TOBOPUTDH Tak, UTO-
Obl Bac noHnMayii. He Ooirech neaTh OMMOKH, BEAL OLIMOKHA
— 3TO 4acTh mporiecca ooydenus. Hacnaxkaaitech nzyueHruem
HOPBEJKCKOTO SI3bIKA U He 3a0bIBaiiTe, YTO MPAKTHKA — ITO KJTIOY
K ycriexy!

3aKJII0YEHUE TIaBHI:

[o3npasnsaw! Bel caenany nepBplid ar Ha IyTHA K U3Y4YEHUIO
HOPBEXKCKOTO fA3bIKa. [IoMHMTE, YTO INITaBHOE — 3TO MPAKTHKA.
[MoBTOpsiiiTe clloOBa, CIIyIIaliTe HOPBEKCKYIO peub U He OONTECH
rOBOpUTh. B criefyoiien raBe mMbl epenieM K OCHOBHBIM BbI-
pakeHUsIM, KOTOpPbIE IOMOTYT BaM Ha4aTh OOINEHHE Ha HOPBEX-
CKOM SI3BbIKE.

3agaHue Ha JIOM:

Haiinute B MHTEpHETEe HECKOJIBKO HOPBEXKCKUX IMECEH U IO-
clylaiTe ux, oOparasi BHUMaHUe Ha MPOU3HOIIICHHE.

[MonpoGyiiTe HamMcaTh CBOE UMsI Ha HOPBEKCKOM SI3bIKE, HC-
TIOJIb3Ys1 U3yUYEHHBIE OYKBHI.

[Togymairte 0 TOM, YTO BBl XOTUTE U3y4aTh JAJIbIIE B HOPBEXK-
CKOM s13bike. Kakue TeMbl BaM MHTEpeCHbI?



I'naBa 2: Grunnleggende Uttrykk
(OcHoBHBIE BoipaxkeHnus)
— Jloopo Ilo:xanoBaTh B
HopgBe:xckoe O6mecTBO!

Tenepsp, Korga Mbl OCBOWJIM aihaBUT U HAYaIM pa3OupaThCs
C MPOU3HOUIEHUEM, MIPUIIUIO BPEMsI HAyUUThCSl TOBOPUTH! DT1a



I71aBa MOCBSIIEHA OCHOBHBIM BbIPAXKEHUSIM, KOTOpPbIE TOMOTYT
BaM OOIIAThCSl B MOBCETHEBHOM XM3HH, 30POBATHCS, 3HAKO-
MUTbCS, ONArofiapuTh, MPOCUTH O MOMOIIY U TIPOCTO MOIEPKHU-
BaTh Pa3roBop. [ 0TOBbTECH K OOIIEHUIO C HOPBEKIIAMU !

Haunewm c camoro riiaBHOro — rpuBeTcTBuil. HopBekIisl, Kak
Y MBI, TOOAT 310poBaThcsl. ECTh HECKOIBKO CrTOCOO0B MO310PO-
BaThCsl, B 3aBUCUMOCTHU OT BPEMEHHU CYTOK U (pOPMaIbHOCTU CH-
TyallUu.

Hei! (Ilpuset!) — Camoe yHuBepcaibHOE NPUBETCTBUE, KO-
TOpPOE MOKHO MICIIOJIb30BaTh B JIIDOOE BpeMsI THS U HOUH, B (hop-
MaJbHOU M He(OPMAILHON OOCTAHOBKE. DTO KaK aHIJIUICKOE
«Hi!» unu pycckoe «IIpuset!».

God morgen! ([o6poe yrpo!) — Mcnons3yercst 10 MomyaHs,
KaK U B PYCCKOM SI3bIKE.

God dag! (JoOpsiit nenb!) — Mcnonb3yeTcs ¢ MOMyAHs J10
Beuepa. bonee popmanbHoe, yem «Hei!».

God kveld! ([o6psiii Beuep!) — Mcnonb3yercs: BeuepoMm.

God natt! (CriokoriHoM HOUn!) — Mcnonb3yercs nepes CHOM.

Hallo! (Anno!) — Mcnonb3yeTcs 17151 OTBeTa Ha TeJie(POHHBIN
3BOHOK.

4l coBeTyl0 BaM 3allOMHUTb BCE 9TH MPUBETCTBUS U UCTIONb-
30BaTh UX B 3aBUCUMOCTH OT cuTyaiuu. HopBe:KIibl HEHSAT BEXK-
JIMBOCTb U XOPOILIee OTHOILECHUE.

[IpencraBnenue: 3nakomcTBO — Kitiou k HoBbiM [Ipy3bsim!

Korna Bl BcTpeuaeTe KOro-to HOBOro, BaKHO MPEICTABUTHCS.
BoT HeckonbKo nosie3HbIx (ppas:



Jeg heter... (Mens 30ByT...) — Ilocne 3Toro nmpocro Ha3biBa-
ere cBoe ums. Harpumep: «Jeg heter Maria» (Mens 30ByT Ma-
pus).

Hva heter du? (Kak 1e6s1 30ByT?) — DTO BOIPOC, KOTOPHIH
BBI 33/1a€Te, YTOOBI Y3HATh UMsI COOECEHUKA.

Hyggelig & mgte deg! (IlpusitHo mo3HakomMuThCsl!) — 1O
(ppaza, koTOpYIO0 BbI TOBOPUTE IOC/IE TOTO, KaK y3HAJIM UM 4e-
JIOBEKA.

Og du? (A TI7) — DTO KOPOTKUI BOIPOC, KOTOPBIN BBI 3a-
JaeTe, YToObl MPOJOKUATH 3HAKOMCTBO M Y3HATh UMsI coOece-
HUKA.

[IpakTHueckuii AUasor:

Bri: Hei! Jeg heter Ole. (Ilpuset! Mens 30yt Oute.)

Cob6ecennuk: Hei! Jeg heter Anna. Hyggelig & mgte deg!
(ITpuset! Mens 30ByT AHHa. [IpusATHO MO3HAKOMUTBCA!)

Bei: Hyggelig & mgte deg ogsa! Og du? (ITpusiTHO MO3HAKO-
MUTBCS ToXe! A Thi?)

Bripaxenne BexmBoctu: Marust CnoB «Crnaci6o» u «Ilo-
Karyucra» !

BexymBOCTh — BakHasl 4acTb HOPBEKCKOU KYJIbTYpbl. BoT
HECKOJIbKO KJIIOUEBBIX BbIPAKEHUIA:

Takk! (Ciacu6o!) — Ipoctoe u yHHBEepCaTbHOE «CIacuoo».

Ver sa snill! (IToxanyiicta!) — HMcnosnb3yercs, Koraa Bbl 4TO-
TO IIPOCHTE.

Beklager! (M3Bunute!) — Mcnonb3yeTcs, KOraa Bbl COBEPIIM-
71 OIIMOKY WJIA XOTHUTE BBIPA3UTh COKAJICHHE.



Unnskyld! (U3Bunute!) — Wcnonb3yercs 1151 NPUBIECYESHUST
BHUMAHWU I VJTH U3BUHEHUSI 32 He3HAUYUTEJIbHBIE HEYJ00CTBA (Ha-
IIPUMEP, €CIIU Bl CIIy4allHO KOTO-TO TOJIKHYJIH).

4 npennararo BaM BCeraa UCHONb30BaTh 3TU pa3bl. ITO M0-
KaXeT Ballle yBaxeHre K COOeCeIHUKY U TIOMOXET BaM ObicTpee
HAJIATUTH OOIIIEHHE.

[Tpomanue: o Ckopoit Berpeun!

Korna npuiiiio BpeMs nonpoiuarbesi, BOT HECKOJIBKO BapyaH-
TOB:

Ha det bra! ([lo cBunanusa!) — Cambll paclipOCTpaHEHHBIN
Croco0 MOMpoIIaThCs.

Vi ses! (VBumumcs!) — HedopmanbHoe mnpolaHue, Kak
«IToka!» nnm «Jlo BcTpeun!».

Adjg! (Ilpomaiite!) — Bonee ¢opmaibHOe mpolaHue, uc-
MOJTb3YETCS PeKe.

bazosbie Bonpock: OcHoBa O01meHus!

YroObl HaYaTh Pa3roBOpP, BaM MOTPeOyI0TCsl Oa30BbIe BOIPO-
cbl. BOT HECKOJIBKO TOJIe3HbIX:

Hvordan gér det? (Kak nena?) — DTo aHaJIOr aHIJIMIICKOTO
«How are you?».

Bra, takk! (Xopomo, cmacu6o!) — OtBer Ha Bompoc
«Hvordan gér det?».

Hvor er...? (I'ne naxonurcs...7) — Wcnonb3yercsi, KOrjaa Bbl
UIIIETE YTO-TO WJIA KOTO-TO.

Hvor mye koster det? (Ckombko 310 ctout?) — OueHb nosnes-
HBIN BOIIPOC B MarasuHe.



Snakker du engelsk? (Bbl roBopute no-anruiicku?) — Eciu
BaM TPYJHO OOIIATHCSI HA HOPBEKCKOM.



1. IlpakTuka: /Inanorn
B PeanbHbix Curyanmsx!

JlaBaiiTe mpeacTaBuM HECKOJIBKO MPOCTHIX JTUAJIOTOB, YTOOBI
BbI MOTJIU MTOMPAKTUKOBATHCS B UCTIOJIb30BAHUM U3YYEHHBIX BbI-
pakeHuH.

Huasor 1: 3HaKOMCTBO

Bei: Hei! Jeg heter Peter. (Ilpuser! Mens 30ByT Iletep.)

Cobecennuk: Hei, Peter! Jeg heter Kari. Hyggelig & mgte deg!
(ITpuser, Ilerep! Mens 30ByT Kapu. [IpusaTHO o3HakoMuThCS!)

Bei: Hyggelig & mgte deg ogsd, Kari! Hvor kommer du fra?
(ITpusitTHO o3HakoMuUThCSA Toke, Kapu! OTkyna Tei?)

Huanor 2: B marasune

Boi: Unnskyld! Hvor er melk? (M3Bunute! I'ie Mmonoko?)

[Tponasew: Melk er der borte, ved kjgleskapet. (Mosoko Tam,
Y XOJIOOWIbHUKA. )

Bui: Takk! Hvor mye koster denne brgdet? (Cniacu6o! Ckonb-
KO CTOMT 3TOT XJieG?)

ITponasew: Det koster 20 kroner. (On crout 20 KpoH.)

Boi: Veer sa snill! (TToxanyiicral)

KynerypHas 3amerka: Bexmmocts — Kimou k Cepouam
Hopgexues!

HopBex1iibl 0OYeHb BEKJIMBBI U IIEHST XOpOIIee OTHOIICHHE.
I'oBopuTe «Takk!» u «Ver sé snill!» kak MoxxHO yaie. He 3a0b1-
BaiiTe y/IbIOaThCs (Jake eclid BaM 3TO He OYeHb CBOMCTBEHHO)!



BexJIMBOCTb OTKPBIBAET ABEPU M MOMOTAeT HAJNIAAUTh OTHOIIIE-
HUSI.

4 pekomenyio Bam oOpaiaTh BHUMaHUE Ha TO, KaK HOPBEX-
1Bl 001aTes apyr ¢ apyrom. [lomeitaiiTech moxpaxarh UX Ma-
Hepe OOIIeHusl. DTO MOMOXKET BaM ObICTpee aJanTUPOBAThCS K
HOPBEKCKOU KYJIBTYPE.

3aKJII0UEHUE I1aBhI:

[lo3npasnso! Bel 0CBOUIM OCHOBHBIE BbIPAKEHUS, KOTOPbIE
MIOMOT'YT BaM OOIIAThCsI HA HOPBEKCKOM $I3bIKE B CAMBIX Pa3HBIX
cutyanusix. Ternepb Bbl MOXKETE MO3/I0pPOBATHCS, MPEACTABUTHCS,
no0OJIarofapuTh, CIPOCUTH JOPOTY M KYITUTh YTO-HUOY/IH B Mara-
3UHE. DTO OTJIMYHBIN CTapT!

3agaHue Ha JIOM:

[NornpakTKyHTECh B TPOU3HOIIIEHUH HOBBIX CJIOB U (hpas.

[MonpoGyiiTe cOCTaBUTL CBOM COOCTBEHHBIE JAJIOTH, UCTIONb-
3ysl U3Y4YEHHBIE BbIPAKEHUS.

[MomymaiiTe 0 TOM, B KAKUX CUTYaIIUSIX BbI MOTJIH ObI UCTIOJNb-
30BaTh 3TU (Ppa3bl B PEAIbHOM KU3HU.

[orpoOyiiTe MO3A0POBaThCSI C KEM-HUOYb HA HOPBEKCKOM
SI3bIKE (JJasKe eCJTM 3TO Balll KOT Wiu cobakal).



I'maBa 3: Substantiver
(CymecrBureabnbie) — Mup
IIpeameToB u IonsTmi!

[MepexomauM K ciieAyomeMy BaKHOMY KOMIIOHEHTY HOPBEX-
CKOT'O s13bIKa — cymecTBUTEbHBIM! CyIIeCTBUTEIIbHbIE — 3TO
CJIOBA, KOTOpbIe 0003HAYAIOT JIIOJICH, TPEAMEThI, MeCTa, TIOHATHUS
U MHOroe apyroe. B 3toii miaBe mbl pa3zdepeMcsi C OCHOBAMH:



POZIOM CYIIECTBUTEJIbHBIX, APTUKJISIMUA ¥ MHOKECTBEHHBIM UMC-
soM. He myraurech, 3T0 He Tak CJIOKHO, KaK KaxeTcs!

OcnoBsl CymiectButenbHblx: Pog — Taina, Kotopyio HyxHo
Pasragars!

B HOpBEkKCKOM f3bIKE, KaK U BO MHOTMX JPYI'MX €BpOIIEH-
CKHUX sI3bIKaxX, CyIIECTBUTENbHBIE UMEIOT poll. Pox ompenenser,
KaKOW apTUKJIb (ONpeAeIeHHbIN WM HEOITPEIEICHHBIN ) UCTIOJb-
3yeTcsl Tepe]l CyIeCTBUTEbHBIM. B HOPBEKCKOM SI3bIKE CyIlie-
CTBYET TpH poja:

My:xckoit pon (hankjgnn): BosbIIMHCTBO CylLIECTBUTENBHBIX
MYKCKOTO pofia 0003HAYal0T MYKYMH, HO €CTh M HUCKJTIOUYECHUS
(HarpuMep, HEKOTOpbIE Ha3BAHUS TTPEIMETOB).

Kenckuit pox (hunkjgnn): BoiabIIMHCTBO CyIIECTBUTEIBHBIX
JKEHCKOTo pofa 0003HAYAIOT KEHIIMH, HO U 3/1eCh €CTh UCKITIO-
YEHUS.

Cpeanuii pon (intetkjgnn): CyiiiecTBUTENIbHBIE CPETHETO POIA
00BIYHO 0003HAYAIOT HEOMYIIICBIEHHBIE ITPEIMETHI.

S coBeTyio BaM Cpasy 3allOMHHATh PO KaXJI0TO0 HOBOTO CY-
IECTBUTEIbHOTO, KOTOPOE BBl U3yYaeTe. ITO MOKET IMOKa3aThCs
CJIO’)KHBIM Ha MEPBBIM B3I, HO CO BPEMEHEM Bbl IPUBBIKHETE.

OnpenenuTb poj CyIIECTBUTEIBHOIO MOXHO MO apTUKJISAM,
KOTOPBIE UCTIONB3YIOTCS MEpe]] HUM.



1. OnpenesieHHbie u
HeonpeaejieHHbIe APTHKJIN:
3nakoMcTBO ¢ «En», «Ei» 1 «Et»!

APTHKJIM — 3TO CJI0BA, KOTOPbIE CTOAT MEPEL] CYILECTBUTEIb-
HBIM U YKa3bIBAIOT HA €0 POJ U OINPENEIEHHOCTh (TO €CTh, U3-
BECTHO JIM, O KAKOM MMEHHO IIpeaMeTe UAeT peub). B HopBexk-
CKOM SI3bIKE CYIIECTBYIOT HEOIPE/IEIEHHBIE U ONPE/IEIEHHBIE ap-
TUKJIN.

Heonpenenennsle apTukin:

en: Vicnonb3yercs nepes cyniecTBUTEIbHBIMUA MYKCKOTO pojia
(Hanipumep, «en bil» — marvHa).

ei: Micrionb3yercs nepes CyIeCTBUTEIbHBIMU KEHCKOTO Poja
(marrpumep, «el bok» — KHUra).

et: Mcrionb3yercs nepes cylecTBUTENbHBIMUA CPEJHETO pojia
(Harpumep, «et hus» — nom).

HeormpeneneHHbI apTUKIIb COOTBETCTBYET AHITIMMCKOMY «a»
wi «an». OH UCIONb3YyeTcsA, Korga Mbl TOBOPUM O MpeIMETE B
NIEPBBIM Pa3 WX KOrJa HAM HE BaKHO, O KAKOM MMEHHO IIPea-
METe UIET peyb.

OnpenesieHHbIE APTUKIIN:

OnpeneseHHbl apTUKJIb B HOPBEKCKOM SI3BIKE CTaBUTCS B
KOHLIE CYILECTBUTEJIBHOIO:

— en: Mcnonb3yeTcs U1 CyIIEeCTBUTENBHBIX MYKCKOTO pojia



(Harmpumep, «bilen» — maruHa (3Ta MaIrvHa)).

— a/ -a: Vicnonb3yeTcs 17151 CYIIECTBUTEIbHBIX )KEHCKOTO PO-
na (Harpumep, «boka» — KHUTA (3Ta KHUTA)).

Baxno! B Hekoropwix auasiektax HopBeruu ucnosb3yercs
OKOHYaHUe -a, a B APYTUX -a.

— et: Ucnonb3yeTcst 17151 CylIeCTBUTENbHBIX CPEIHErO poaa
(Harmpumep, «huset» — 0M (3TOT I0M)).

OrnipesiesIeHHbIN ApPTUKJIb COOTBETCTBYET AHIJIMHACKOMY «the».
OH ucnonb3yercsi, Korjga Mbl TOBOPUM O KOHKPETHOM Mpeame-
Te, KOTOPBIN YK€ U3BECTeH, WM KOIJla Mbl YKa3bIBA€M Ha 4YTO-
TO KOHKPETHOE.

[Tpumepsr:

en bil (HeonpeaeaeHHbINH, MYKCKON po) — MarHa (Jodast
Malll1HA)

bilen (ornpeaeneHHbIN, MyKCKOU POJI) — MallliHa (3Ta Mallu-
Ha)

ei bok (Heomnpene/neHHbBIH, KEHCKMIA pol) — KHuUra (Jmodast
KHMUTa)

boka (onpeaeneHHbIN, )KEHCKUMA POJ) — KHUTA (3TA KHUTA)

et hus (HeomnpeaeIeHHBIN, CPeJHHUI POT) — IOM (JIIOOOM TI0M)

huset (onpeneneHHbIi, CpeIHUA POI) — JIOM (ITOT JIOM)

MuoxectBenHoe Yucno: bombiie, Yem OnuH!

Korna Mbl TOBOpUM O HECKOJIBKUX MPEIMETaX, Mbl UCTIONb3Y-
€M MHO)XECTBEHHOE YHUCJIO. B HOPBEKCKOM SI3bIKE MHOKECTBEH-
HOE YHMCJI0 00pasyeTcst O-Pa3HOMY, B 3aBUCUMOCTH OT POJia Cy-
IeCTBUTEIHbHOTO. BOT OCHOBHBIE TTpaBUIa:



Myxckoit pon: OObIYHO H0OABISIETCS] OKOHYaHUE “-er» (Ha-
npumep, «biler» — marmzel). HekoTopele cyliecTBUTE/bHbIE
MYKCKOTO pojia JOOABJISIOT “-er» BO MHOKECTBEHHOM YHCIIE, a
OIpe/ieIeHHBIN apTUKJIb “-ene» (Halpumep, «mann» — MYKIH-
Ha, «mennene» — MYKYHUHBI).

Kenckwmii porn: OObIYHO HOOABISIETCS OKOHYaHUE “-er» (Ha-
npumep, «bgker» — knuru). Minu okoH4aHue -r, €Cau Cylie-
CTBUTEJIbHOE 3aKaHYMBAETCs Ha -a (Hanpumep, «boka — bgker»
— KHUTH).

Cpennuit pon:

Yacto mobaBisieTcsi OKOHYaHKUe “-er» (Harpumep, «hus» —
oM, «husene» — goma).

Hekotopele cyllleCTBUTENbHBIE CPEJHETO POja HE MEHSIOT
(opmy Bo MHOKECTBEHHOM 4HCIIe (Hanmpumep, «barn» — peode-
HOK, «barn» — aetn).

[Ipaktnueckue VYnpaxhHenus: CyuectBurenbHble B [lent-
cTBUMn!

JlaBaiiTe MOTPEHUPYEMCS C CYIIECTBUTEIbHBIMH.

Onpenenute pox: Onpenenure pop CAELYIOIUX CYIIECTBU-
TEJIbHbIX (OTBETHI B KOHIIE IJIaBbl):

stol (ctym)

eple (s16;10K0)

jente (JieByIIIKa)

vindu (0OKHO)

mann (MyK41Ha)

[NocraBbTe B Hy:)kHOe uncio: [IpeoOpasyiite crenyiomye cy-



IIECTBUTENIBHBIE B MHOXKECTBEHHOE YHCJIO:
en bil
el bok
et hus
en gutt (MaJIbYMK)
et barn
Ucnone3yiite aptukiu: Mcronb3yiite HeonpeneneHHbIN ap-
TUKJIb TIEpe]l CYIIECTBUTEIbHBIMU B €IUHCTBEHHOM 4YHCJIE U
ornpeesIeHHBIN apTUKJIb (B KOHIIE) Mepe]l CYIIECTBUTEIbHBIMU B
€AUHCTBEHHOM YHCJIC.
stol (cTym)
eple (s16510K0)
jente (neBylIlKa)
vindu (OKHO)
mann (MyK4Y1HA)
Hexkotopbie Pacnipoctpanennbie CyniecTBUTEIbHBIE:
BoT HECKOJIBKO MOJIE3HBIX CYIIECTBUTEIIBHBIX U3 Pa3HbIX chep
JKU3HU, KOTOPBIE Bbl MOXKETE 3aIIOMHUTH:
Familie (Cembs):
mor (MaTh) — KEHCKUW POJ]
far (orerr) — My:KcKo# pon
sgnn (CbIH) — MYKCKOHM POJL
datter (104b) — KEHCKUU POJL
s@ster (cecTpa) — KEHCKUU PO
bror (OpaT) — MyKCKOH pojt
Hjem (dom):



kjokken (KyxHs) — cpeqHUI1 pof

stue (rocTuHasi) — KEHCKUU POf

soverom (CrajbHs1) — CpPeIHUN PO

bad (BaHHasi KOMHaTa) — CpPEeIHUN POJ

dgr (a1Bepb) — KEHCKUM poj

vindu (OKHO) — CpeIHu# pof

Arbeid (Pabora):

jobb (pabota) — MyXkCKOM poj

kontor (oduc) — cpenHuii poj

sjef (HaYaJIbHUK) — MYKCKOH poj

kollega (komnera) — MyKCKoW pop (0OOBIYHO, HO 3aBUCUT OT
110J1a)

Skole (IlIkoma):

leerer (yunTesb) — MyKCKOU pOJ

elev (yueHUK) — MyKCKOH pof

klasse (kyacc) — KeHCKUI pof

bok (kHHMra) — *eHCKHI pof

penn (py4ka) — MYKCKOU POJ

Cogertspl 0 3anomurHanuio Pona CyliecTBUTENbHBIX

3anomuHanTe poj BMecTe co cioBoM: Koraa Bel yunre HOBoe
CYIIECTBUTEILHOE, CPa3y K€ 3allOMUHAWTE €ro POl U apTUKIJIb.
[ToBTOpSsI¥iTE CIOBO C ApTUKJIEM: «€n stol», «et eple», «ei jente».

Hcnons3yiite kapTouku: Hamuimre cyiecTBUTeIbHOE Ha Of1-
HOW CTOPOHE KapTOUKH, a €ro pojl ¥ apTUKJIb — Ha pyrou. [Ipo-
CMaTpUBaiTe KAPTOUKU PETYIISPHO.

CosznaBaiite accouuanuu: CBS3bIBalTe CYIIECTBUTEIBHOE C



YeM-TO, YTO ITOMOKET BaM 3alloMHUTH ero poa. Hanpumep, eciu
Bbl YUHUTE CJIOBO «SOI» (COJTHIIE) — KEHCKOTO PoAa, IMPEICTaBbTE
cebe SIpKyIo *KEeHIIUHY, KOTOpasi TPeeTcsl Ha COJTHIIE.

[TpakTUKyiTECh, MPAKTUKYUTECH U €Ille Pa3 MPAKTUKYWUTECH!
UYem Oomnbilie Bbl OyaeTe WCHOJNL30BATh CYIIECTBUTENIbHBIE B
TIPe/JIOKEHUSIX, TEM Jierde BaM OyJieT 3aIOMUHATh UX PO/,

KynbrypHas 3ametka: O HopBexkckux Jlomax v ’KuszHu B Hux !

HopBeskckue goma 0ObIYHO OYEHb YIOTHbIE U KOM(OpPTHBIE.
B HUX NpUHATO MPOBOAUTH MHOTO BPEMEHU C CEMbEU U JIPY3bsi-
MH. YIOT CO3JAETCS C ITOMOIIIbI0 MSTKON MeOeII, KAaMUHOB (eCin
€CTb), TETIOTO OCBEIIeHUSI U, KOHEYHO K€, TPAAUIIMOHHBIX HOP-
BEXKCKHUX TpeaMeToB Jekopa. HopBexkiibl J0OST Mpupojy, IMo-
9TOMY B MHTEpPbhEPAX YACTO MUCHOJIB3YIOTCS IPUPOJHBIE MaTEPU-
aJibl, TAKME KaK JIEPEBO U KaMEHb.

51 pekoMeH Y10 BaM 0oOpaiaTh BHUMaHUE Ha TO, Kak 00yCTpO-
€Hbl HOPBEKCKUE JIOMA, KOT/1a Bbl CMOTpUTE (PUJIbMBI MJIM YUTA-
ere kauru o Hopeerum.

3akmouenue [ aBbr:

[Mozapasiisiio! Bel caenany BaxkHbBIN Iar B U3y4eHUU HOPBEXK-
CKOTO s13bIKa — OCBOMJIA OCHOBBI CyIIIECTBUTEJIbHBIX. [loMHUTE,
YTO MPaKTUKAa — KJIIOY K ycrexy. [loBropsiiite cioBa, UCHONb-
3yiTe UX B MPEAJIOKEHUSAX 1 He OOTeCh nesaTh omuoku. B cre-
JYIOIIEH T7laBe Mbl MepereM K riiarojaM — OCHOBE JIIDOOTO
npeIokeHust !

OTBeTHI K YIIPaKHEHUAM:

Onpenenenue poaa:



stol (cTys) — My:KCKOH poft

eple (s16;710K0) — cpeHMIA PoNT

jente (OeByIIKa) — KEHCKUU POJL

vindu (OKHO) — CpeAHUI pof

mann (My>K41HA) — MYXKCKOU poj

MHOXEeCTBEHHOE YHCIIO:

en bil — biler

el bok — bgker

et hus — hus

en gutt — gutter

et barn — barn

Ncnonb3oBaHue apTukIien:

en stol — stolen

et eple — eplet

el jente — jenta

et vindu — vinduet

en mann — mannen

3ajgaHue Ha JI0M:

Zanuimmre B 610KHOT 10 HOBBIX CYIIECTBUTENbHBIX (M3 pa3-
HBIX chep KU3HU) U UX POJI.

[MonpoGyiiTe onucaTh CBOI0 KOMHATY WJIM KBApTUPY Ha HOP-
BEKCKOM $I3bIKE, UCMIONb3YsI U3YUYEHHBIE CYITIECTBUTEIbHBIC.

[TocMoTpUTEe KOPOTKMII HOPBEKCKUIA (DUIBM WM Cepuasl 1
NONPOOyITe 3aMeTUTh, KaK HCIOIB3YIOTCS CYITIECTBUTEIbHBIC.
OoparmaiiTe BHUMaHUE Ha apTUKJIM M MHOKECTBEHHOE UHCJIO.



I'naBa 4: Verb (I'naroas1) — Ceparie
Hopse:xckoro Ipennoxenns!

Tenepsp, Koraa Mbl OCBOMJIM CYIIIECTBUTENIbHBIE, IPUIILIO Bpe-
MsI IEPEUTH K IJIarojiaM — ceplty Jirodoro npeaioxkenus! [na-
TOJIbl MTOKA3bIBAIOT, YTO MTPOUCXOAUT, UTO JAENAIOT JIIOAU U MPej-
MeThl. B 3TOl rl1aBe Mbl TO3HAKOMHUMCSI ¢ OCHOBHBIMHM TJIaroJia-
MU, CIIPSKEHUEM B HACTOSIIEM BPEMEHU M MOPSIKOM CIIOB B
npenioxkeHud. [ 0TOBbTECh CTPOUTDH CBOM NIEPBbIE (Ppa3bl HA HOP-
BEXCKOM !

Ocnonsbie ['maronsr: [IBmkenue u Jlerictue!

BOT HECKOIbKO OCHOBHBIX IJIar0JIOB, C KOTOPBIX CTOMT HAYaTh:



4 veere (ObITh) — OJMH M3 CaMBIX BasKHBIX IJ1aroJioB!

4 ha (MMeTb) — TOXe OYeHb YaCTO UCTIONb3YETCS.

a gjgre (1enaTb) — YHUBEPCAJIbHBIN [JIAroJ AEHCTBUSI.

a si (roBOpUTh) — 7151 OOIIEHUS.

a snakke (roBopuTh, pa3roBapuBaTh) — HEMHOTO OTJIMYAETCS
OT «4 Si».

a g (uaTH, XOOUTh) — ISl IepeIBUKEHUSI.

a komme (MpuXoauTh) — TOXE JIJIs TIEPEABVIKCHHUS.

a se (BUOeTb) — JJIs1 BOCIIPUSTHS.

a lese (unTaTh) — 71 YTECHUS.

a skrive (mucath) — ISl MACHMA.

a spise (ecTb, KyIlaTh) — JJIs €JIbl.

4 drikke (muTh) — I MIUTBA.

a like (HpaBUTbCS) — /17151 BBIPAXKEHUSI CUMIIATUM.

a ville (xoTeTh) — BBIPAXKAET KeJIaHUE.



1. Copsikenne I'imaroson
B Hacrosamem Bpemenn
(Presens): Bpemst Hacrosimero!

B HOpBEkKCKOM sI3bIKE, KaK U B AHIJIMIICKOM, TJ1aroJibl U3MeHsI-
10TC (CIPATaloTCsl) B 3aBUCUMOCTH OT JIMIIA ¥ yucia. K cuacteio,
CIpsIKEHUE IJ1arojioB B HOPBEKCKOM SI3bIKE JIOBOJILHO MPOCTOE.
BOBITMHCTBO I71arojIoB UMEIOT OJMHAKOBOE OKOHYAHHE BO BCEX
JIMIAX €IMHCTBEHHOTO ¥ MHOECTBEHHOTO YKCJIa B HACTOSIIEM
BpPEMEHU.

[Tpumep: & vere (ObITh)

Jeger (4 ectp)

Du er (Ts1 ecTb)

Han/Hun/Den/Det er (On/Ona/OHo ecTb)

Vi er (Msbl ecTb)

Dere er (Bbl ecTb)

De er (Onu ectb)

OOpaTuTe BHUMaHMe, YTO IJIaroi «a vaere» — HEMHOI'O 0COo-
OCHHBII, ¥ B IPYTUX [JIarojiax OyaeT Jpyroe OKOHYaHMe.

[Ipumep: & snakke (roBopuTh, pa3roBapuBaTh)

Jeg snakker (4 rosopio)

Du snakker (TbI roBopuis)

Han/Hun/Den/Det snakker (On/Ona/OHO roBOpUT)

Vi snakker (Mbl roBopum)



Dere snakker (Bsl roBopurte)

De snakker (Oxu roBopsr)

Kaxk Buaute, Bo Bcex auax g00aBISIETCSI OKOHYAHUE “-€r».

[Tpumep: & lese (uurtathb)

Jeg leser (41 uuramo)

Du leser (Tsl unTaern)

Han/Hun/Den/Det leser (On/Ona/OnHo uuTaer)

Vi leser (MbI unTaem)

Dere leser (Bbr unTaere)

De leser (OHu ymnTaior)

AHAJIOTUYHO, JOOABJIEHHUE “-€I».

[Tpumep: & gjgre (nenartn)

Jeg gjor (4 nenamwo)

Du gjor (Tel nenaeris)

Han/Hun/Den/Det gjgr (On/Ona/Ono aenaer)

Vi gjgr (Mbl genaem)

Dere gjor (Bbl nenaere)

De gjgr (Onu genawor)

OOparuTe BHUMaHUe, YTO IJIArol «a gj@re» MMeeT HecTaH-
JAPTHOE CIIPSIKEHUE.

CoBeTyio BaM BblyYUTb CHPSIKEHUE OCHOBHBIX I1arojios. [lo-
BTOPSIUTE MX BCIYX, IUAIIUTE NPEIJIOKECHUS U CTapAUTECh MC-
TMOJIb30BaTh UX B peaIbHbIX cUTyalusix. Co BpeMeHeM BbI 3a11OM-
HUTE UX aBTOMATUYECKHU.



2. Ilopsagok CioB B Ilpenjioskennn:
Kak Cooparb ®pa3sy!

[Tops 10K C10B B HOPBEKCKOM MPEIJIOKEHUH TOBOJIBHO MTOXO0XK
Ha MOPSIJIOK CJIOB B aHIJIMICKOM si3blke. OCHOBHOE MTPAaBUIIO:

IMognexaiee — I'maron — JlononHeHue

IMognexarnee: KTo vim 4To BHIIOJIHSET IEUCTBHUE.

I'naron: Camo neicTBue.

Hononaenne: OObeKT AercTBUA (KOro? 4ro?).

[Tpumep:

Jeg leser boken. (I ynTaro KHUrY.)

Jeg () — nopnexaree

leser (unTar) — riaron

boken (kHUTY) — JONOJTHEHME

Hun snakker norsk. (OHa roBOpUT 1O-HOPBEKCKH. )

Hun (Ona) — nopnexariee

snakker (roBopur) — riarosn

norsk (Mo-HOPBEKCKM) — JOTOTHEHUE

Bonpocurenensie [Ipennoxenus: 3agaem Bonpocst!

B BOITPOCHTENTBHBIX MPEIOKEHUSX T71arojl OOBIYHO CTABUTCS
nepe/1 oI KaIM.

[Tpumep:

Snakker du norsk? (Tbl roBOpHILB [TO-HOPBEKCKU?)

Snakker (roBopuiib) — riarosn

du (Te1) — moaJIeXKaIIee



Er du trgtt? (Ter ycran?)

Er (ectb) — riaron

du (Te1) — moaJIeXKaIee

[TpakTrueckue Ynpaxuenus: [naronst B Padote!

Cripsiraiite rarossi: Cripsirvte ciaeayIolue I71aroiibl B HaCTo-
SIIEM BpeMeHU (Bce JIMIa €AUHCTBEHHOTO M MHOKECTBEHHOTO
Yyuca):

a ha (umetn)

a gl (ugTn)

a spise (ecTb)

Cocrasbte npeyoxenus: CoctaBbTe NPEAJIOKEHU S, UCTIONb-
3ysl CJIE/IyIolIUe CJIOBa:

Jeg, snakke, norsk.

Du, lese, en bok.

Han, vere, trgtt.

Vi, spise, pizza.

De, gé, pa skolen.

OtBerbTe Ha BOnpocs: OTBEThTE HA CIELYIOIIUE BOIPOCHI,
UCTIOJTB3YS TIOJTHBIE MPEIIOKEHUS:

Snakker du engelsk?

Hvor er du fra?

Hva gjgr du?

Liker du kaffe?



3. I'naroabnbie ®Ppas3bl:
I'naroasi ¢ Ipemioravn!

B HOpBEXCKOM fA3BIKE, KaK Y B AHIJIMMCKOM, IJIArojbl 4YacTo
UCTIOJIB3YIOTCA € MPEAJIOraMU. DTO U3MEHSET 3HAYE€HUE IJ1arona.

[Tpumepsr:

a snakke om (roBoputh 0) — «Jeg snakker om veret.» (f
TOBOPIO O MOTofe. )

a gd til (untu k) — «Jeg gér til skolen.» (4 uny B mKkony.)

a veere glad i (moouts) — «Jeg er glad i deg.» (51 mo6mo Teos1.)

a tenke pa (mymatb 0) — «Jeg tenker pa ferien.» (4 mymaio
00 oTIyckKe.)

Sl pekoMeHyI0 BaM y4uTh IJIArojIbHbIE (ppa3bl BMECTE C IIa-
rojlaMy. DTO TIOMOXKET BaM PACIIMPUTH CBOM CJIOBApHBIM 3amac
1 OoJsiee TOYHO BBIPAXKaTh CBOU MBICIIH.

Nutepecupiii Pakt: Biusanue [IpeBHECKaHAMHABCKOTO S3bI-
Ka!

HopBexckuid s3bIK, Kak W ApPYrAe CKaHIWHABCKUE SA3BIKU,
uMeeT ApeBHHE KOpHU. OH IpoM30LIeN OT JApPEBHECKAHIMHAB-
CKOI'O s13blKa, Ha KOTOPOM TOBOPWJIM BUKMHIU. MHOrue ciosa
Y rpaMMaTU4ecKue CTPYKTYpPbl COXPAHUIIUCH CO BpEMEH BUKUH-
rOB. DTO JieJIaeT HOPBEKCKUN A3BIK UHTEPECHBIM [UIS1 U3YUEHUS
¥ TIO3BOJISIET Y3HATh OOJbINE O UCTOPUH U Ky/IbType CKaHIMHAa-
BUM.

KynbrypHas 3amerka: Hopeesxipl 1 ux Jliodosb k [Ipupose!



HopBex1bl oueHb Mo0sT pupoay. MHOTHe MPOBOJST BHIXO/I-
HBIe B ropax, Ha mooepexbe win B jecy. OHU JIOOAT XOAUTH B
TIOXO/IBI, KaTaThCsl HA JIbDKAX, TUIaBaTh U MPOCTO HACTAKAATHCS
KPacOTOM OKPYKaloIlel CPeIbl.

PekomeHyto nocetuts Hopeeruio n HacnaauTecs ee npupo-
7oii! DTo MOMOXKET BaM JIydIlle MOHATH KYJIbTYpy ¥ 00pa3 KU3HU
HOPBEXKIIEB.

3akmovenue [ naBbl:

[Tozapasiso! Bel 0OCBOWIM OCHOBBI IJIArOJIOB M HAYYHJIUCH
CTPOUTH MPOCTHIE MPETIOKEHHST HA HOPBEKCKOM sI3bIKe. Tenephb
Bbl MOXETe paccka3aTrb O cebe, CIPOCUTh O YeM-TO, BBIPA3UTh
CBOU €JIaHUsl U MHOTO€ IPYroe. ITO OTIMYHBIN Iporpecc!



4. OTBeTHI K YIIPAKHEHUSIM

CripsikeHue 1J1aronos:
a ha (umetn)

Jeg har

Du har
Han/Hun/Den/Det har
Vi har

Dere har

De har

a ga (ugTnn)

Jeg gar

Du gér
Han/Hun/Den/Det gir
Vi gir

Dere gar

De gar

a spise (ecTp)

Jeg spiser

Du spiser
Han/Hun/Den/Det spiser
Vi spiser

Dere spiser

De spiser
CocrapyieHue npeIoKeHU:



Jeg snakker norsk. (51 roBopio mo-HOpBEKCKHU. )

Du leser en bok. (Tbl unTaemnb KHuUry.)

Han er trgtt. (OH ycrain.)

Vi spiser pizza. (Mbl e1um nuiiy.)

De gér pd skolen. (OHu nayT B 1iKoiny.)

OTBeTHI Ha BOIPOCHI:

Snakker du engelsk? — Ja, jeg snakker engelsk. / Nei, jeg
snakker ikke engelsk.

Hvor er du fra? — Jeg er fra Russland. / Jeg er fra Norge.

Hva gjor du? — Jeg er en student. / Jeg jobber som lerer.

Liker du kaffe? — Ja, jeg liker kaffe. / Nei, jeg liker ikke
kaffe.

3agaHue Ha JIOM:

Beryuute cripsokeHue erie S MIarosos.

[TonpoGyiiTe onucath CBOM OObIUHBII JIEHb HA HOPBEKCKOM
SI3BIKE, UCTIOJNB3YS U3YUYEHHbIE IT1aroJibl.

[TocMoTpuTe KOPOTKOE BUIEO HA HOPBEXKCKOM SI3bIKE U TIO-
npoOyiiTe BBIACIUTD TJIArOJIbl B MPEAIOKEHUSIX.



I'naBa 5: Adjektiver
(ITpuaarareJjibHbIE) —
Hoo0aBasiem Kpacku B Peus!

[IpunararenbHple — 3TO CJIOBA, KOTOPbIE OMUCHIBAIOT CYIIE-
crBuTeNbHBIE. OHM T00ABJIAIOT KPACOK U JeTajell B Bally peyb,
TI03BOJISIS ONMCHIBATH JIIOACH, TPEIMETHI i MeCTa C OOJTbIIEH TOU-
HOCTHIO. B 3TO¥i 1M1aBe Mbl MU3y4YnM IMpUJlarareibHble, UX COIIACO-



BaHUE C CYILLECTBUTE/IbHBIMU, CPABHUTEIbHYIO U IIPEBOCXOIHYIO
crenienu. ['0TOBBTECH NieNaTh Bally pedb OoJiee BHIPa3UTETLHOM !

[IpunararenpHbie: Onucanne Mupa Bokpyr Hac!

[IpunaratenbHble OTBEYAIOT HAa BOIPOCHl «KAKOW?», «Ka-
Kasi?», «kakoe?» u «kakue?». OHU JaloT HaM MHMOPMAIUIO O
pa3mepe, 1BeTe, (popMe, KauecTBe U IPYTUX XapaKTepUCTUKaX
CYIIECTBUTEIbHBIX.

[Ipumeps! npuiaraTebHbIX:

stor (O0JIBIIION )

liten (MaJICHBKHIA)

r¢d (KpacHbIi1)

bla (cuHuin)

fin (KpacuBbIiA, XOPOIIIHI1)

stygg (YpOIIMBBIM, TUIOXOM)

varm (TeruIbIi)

kald (xomomgHbIi)

ny (HOBBIIA)

gammel (crapbiit)

CornacoBanue Ilpunararensbix: 'apmonus B Ilpennoxe-
Huu!

B HOpBEKCKOM sI3bIKE MpUJIaratesibHble JOJIKHbBI COITIaCOBbI-
BaThCsl C CYIIECTBUTEIbHBIMU B POJIE U YKCJIE. DTO 3HAUYUT, YTO
(phopma mpuIaraTesIbHOr0 MOXKET MEHSATHCS B 3aBUCUMOCTH OT
pOZia ¥ YKCIa CYIIECTBUTEIBHOTO, KOTOPOE OHO OIKCHIBAET.

Myxckoit pon: IlpunararenpHoe OOBIYHO HE MEHSIET CBOIO

¢dopmy.



en stor bil (Oosblas MarHa)

Kencknii pox: IlpunararenpHoe 4acTo MoJydyaeT OKOHYaHUE
“-a» (B HEKOTOPBIX TUAJIEKTAX).

ei stor bok (Oosblas KHUTa) — 37eCh «Stor» M3MeHsIeTCs Ha
«stor» (B Apyrux IuajeKTax)

Cpennnii pon: ITputaratesibHOE MOTy4aeT OKOHYaHUE “-t».

et stort hus (OOJIBITION JIOM)

MHuoskectBeHHOe umciio: [IpunararenbHoe noayvyaeT OKOHYa-
HUE “-e».

store biler (OoJbIIIME MAILIHBI)

store bgker (0oJbIIIMIE KHUIM)

store hus (Oosnblue JOMa)

4 coBeryio BaM Bcerja 3aroMuHaTh POjl CYIIECTBUTEIBHOTO,
YTOOBI MPABWJILHO COTJIACOBBIBATH MPUJIAraTesIbHBIC.

CpapnautenbHast u [IpeBocxonHass Crenenu: CpaBHEHHUS U
[TpeBocxoacTBo!

[TpunararebHbple TakKe MMEIOT CPAaBHUTEIBHYIO W TPEBOC-
XOIIHYIO CTeTIeHH, KOTOPbIE UCTIOb3YIOTCS /11 CPABHEHM S Pe/I-
METOB U JIIOJEN.

CpaBuutenbHast crenenb (komparativ): Wcnonsdyercs s
CpaBHEHUs [IBYX MpeaMeroB wim mofaei. OObaHO oOpasyercs
myTeM J00aBJIeHHSI OKOHUAHUS “-ere» K MpUIarareJibHoMy.

stor (0OJIBIIION) — st@rre (OOJIbIIIE)

fin (kpacuBbiil) — finere (KpacuBee)

varm (TeIIbli ) — varmere (Teriee)

liten (ManeHbKkuMil) — mindre (MeHbIIIE) — KWCKJII0UeHue !



[TpeBocxomHas crenens (superlativ): Vcrions3yercs nis yka-
3aHUS HA CaMBbIY JIYYIIUN WIN XyAIIUN IPEeAMET W YEIOBEKA.
OOBIYHO 0OpasyeTcs MyTeM J00aBJICHUsI OKOHYAHUS “-eSt» WIn
“-St» K MpUJIaraTeJIbHOMY.

stor (00JIbIION) — St@rst (CaMbli OOJIBIIION )

fin (kpacuBsiil) — finest (camblil KPaCUBBIN)

varm (TerJibiil) — varmest (caMblid TETLIbIN)

liten (ManeHbKMI) — minst (CaMbIii MaJIECHbKUM ) — HUCKJIIO-
yeHue!

Nckmouenusa: Hekoropele npuiarareiabHble MMEIOT Hempa-
BUJIbHBIE (POPMBI CPABHUTEIBHOU U IPEBOCXOIHOM cTeneHen. Mx
HYKHO 3aTIOMHUTb OTIEJIBHO.

god (xoporuit) — bedre (yuiie) — best (camblil JTyUIIImiA)

darlig (rutoxoi) — verre (Xyxe) — verst (CaMblil XY/IITIHi1)

[Ipaktrnueckue YnpaxHenus: OnucsiBaeM Mup Bokpyr!

Cornacyite npuiarareipHble: [locTaBbTe npusaratesibHble B
CKOOKax B MPaBWIIbHYIO (pOpMYy, UTOOBI OHU COTJIACOBBIBAIUCH C
CYIIECTBUTEIbHBIMU:

en (stor) bil

el (fin) bok

et (varm) hus

(stor) biler

(fin) bgker

(varm) hus

Cpasnute npeametsl: Vcrionp3yiite npuiaratesibHble B CpaB-
HUTEJILHOU CTETIeH!, YTOOBI CPABHUTD CJIETYIONTHIE TTPEAMETHI:



En bil / En sykkel (Mammna / Benocurien) — stor

Et hus / En leilighet (Iom / KBaptupa) — liten

Sommer / Vinter (JIeto / 3uma) — varm

En hund / En katt (Co6aka / Komika) — fin

HWcnonb3yiite npunararenbabie: Onuimmre caeayoliye mpe-
METHI WM JIIONIEH, UCTIONb3Ysl MpUjlaratesibHble U3 CIKCKA: Stor,
liten, rgd, bla, fin, stygg:

Et eple (S1610K0)

En himmel (He60)

En stol (Cryn)

Ei jente (eBymika)

En bil (MammHa)



1. ITonie3nnni CroBapHbIN
3anac IIpuiararejbHbIX

BOT HECKOJIBbKO MOJIE3HBIX MPUJIAraTeIbHbIX, KOTOPbIE BBl MO-
’K€Te UCTOJIb30BaTh JJIS1 ONMCAHUS PA3JIMYHBIX aCTIEKTOB MHpA:

Pazmep: stor (Oombioit), liten (ManeHbkmii), h@gy (BHICOKHUI),
lav (Hu3kwuit), bred (mmpokwuii), smal (y3kuit)

Iget: rgd (kpacHsiit), bld (cunuit), grenn (3eneHsiit), gul
(>kenThIit), svart (uepHslii), hvit (6esbIii)

KauectBo: fin (kpacuBblil, Xopormii), stygg (ypOmJivBBbIii,
10X0M), bra (xopormmit), darlig (roxoit), vanskelig (coxHblIiT),
lett (;erkuin)

Temneparypa: varm (teruibii), kald (xononHsiii)

Bospact: gammel (crapbiii), ny (HOBbIIT)

Omymenus: glad (pagoctHeii), trist (rpycTHslii), sliten
(ycraBmmm), sulten (ToJI0aHbIM)

KynbrypHas 3amerka: Onucanue Hopsesxckon Ipuponst!

Hopserus cnaButcst cBoeil nmotpscarwoiieil npupoaou. ['opsl,
(propmpl, Jieca, 03epa — Bce 3TO BAOXHOBJISAET U Bocxuuiaer. Ko-
I1a HOPBEXKIIbI OMUCHIBAIOT MPUPOAY, OHU UCTIONB3YIOT MHOKE-
CTBO TIpWJIaraTejibHbIX, YTOOHI TiepeaaTh e KpacoTy W BeJnudue.

[TorpoOy¥iTe onmcaTh nmpupony Hopeernn Ha HOPBEKCKOM
SI3bIKE. DTO OTJIMYHBINA CIOCOO PACHIMPHUTH CBOW CJIOBApPHbIN 3a-
Tac ¥ MOYyBCTBOBATh ceOs1 HOPBEXKIeM !

3aksmouenue [ aBbi:



[To3znpasisio! Bel ocBOMIM npUJarate/ibHble U HAyYUJIUCh UC-
MOJIb30BaTh MX JJISl ONMCaHWs MUpa BOKPYT Bac. Ternepp Baia
peub crayia 6oJee IpKOM U BHIPA3UTEILHOM.



2. OTBeTHI K YIIPAKHEHUSIM

CornacoBanue npuiaraTesbHbIX

en stor bil

ei fin bok

et varmt hus

store biler

fine bgker

varme hus

CpaBHeHUE IPEAMETOB:

En bil er stgrre enn en sykkel.

Et hus er stgrre enn en leilighet. ([Jom 0ObuHO GOJIBIIIE, HO
MOeT ObITh HA000pOT!)

Sommer er varmere enn vinter.

En hund er finere enn en katt (310 cyObeKTUBHO!).

Hcnions30BaHue MpuilaraTebHbIX:

Et eple er rgdt. (I610K0 KpacHoe.)

Himmelen er bla. (He6o cunee.)

Stolen er liten. (Ctyn MajieHbKU.)

Jenta er fin. ([leBy1ika KpacuBas.)

Bilen er stor. (MaryHa OoJibIias.)

3agaHue Ha JIOM:

Beimummmrte 10 npuaratesibHbIX U BBIyYUTE UX MEPEBO]I.

Onuimre CBOIO KOMHATY WJIM KBAPTUPY Ha HOPBEKCKOM $I3bI-
Ke, UCIIOJb3Ysl U3yUeHHBIE MpUiaraTesibHbIe.



[TocMoTpuTe KOpOTKHMIA BUeopoiMk o Hopeeruu u oOpartu-
T€ BHUMAaHKE Ha TO, KaK ONUChIBaeTcs npupoaa. Kakue mpuna-
raresibHble UCONb3YIOTCS !



I'naBa 6: Pronomen (MecTonMeHmusl)
— 3amensiem CymecrBuTeIbHbIE!

B 310i1 mMaBe Mbl pacCMOTPUM MECTOMMEHHUSI — CJIOBa, KO-
TOpbIE 3aMEHSIIOT CYIIECTBUTENIbHBIE, YTOOBI N30€XkKaTh MOBTOPE-
HUH U cAenaTh Hallly pedb Oojiee TUIaBHOW. MBI U3yUuM JINYHbIC,
MIPUTSIKATENIbHBIE U YKa3aTe/IbHbIE MECTOMMEHUs1. [ 0TOBBI yIIpo-
CTUTH CBOIO peyb?

JImunpie Mectonmenus: Ko Ecte Kto?

JIngHbIe MEeCTOMMEHUsI 0003HAYAIOT JIUII, KOTOPbIE yYaCTBYIOT
B pa3roBOpe, WX MPEIMEThI, O KOTOPHIX UJIET PEUb.

Jeg (A1) — niepBoe JIMIIO €AUHCTBEHHOTO YKCJIA.

Du (Tsl) — BTOpOE U0 EAMHCTBEHHOTO YUCIA.

Han (OH) — TpeTbe M0 €AMHCTBEHHOTO YKCIa, MYKCKOU
po.

Hun (Ona) — TpeTbe M0 EAMHCTBEHHOTO YMUCIa, KEHCKUAN
pox.

Den (OH/Ona) — TpeThe JMIIO €AMHCTBEHHOIO 4ucia, s
CYIIECTBUTEbHBIX MY>KCKOTO pOJia.

Det (OHO) — TpeTbe JMI0 €IUHCTBEHHOTO YUCIa, IS CylIe-
CTBUTEJIbHBIX CPEIHETO POJA.

Vi (Mbl) — niepBO€ JIULIO MHOKECTBEHHOI'O YMCJIA.

Dere (Bbl) — BTOpO€ JIMII0O MHOKECTBEHHOTO YKCJIA.

De (OHM) — TpeThe JIMLO MHOKECTBEHHOTO YHCIIA.



[Tpumepsi:

Jeg er en student. (I — cryneHT.)

Du snakker norsk. (Tbl roBOpHIIB IO-HOPBEKCKHU. )

Han er min venn. (OH — Mol Ipyr.)

Hun er min sgster. (OHa — mos cecTpa.)

Den er stor. (OHO (HarpumMep, CTOIT) OOJTBINOE. ) — KOTrJa KOH-
KpPETHOE CYIIeCTBUTEIbHOE MYKCKOTO pojia YK€ U3BECTHO.

Det er et hus. (9T0 — A0M.) — KOrJa KOHKPETHOE CYIIECTBU-
TEJIbHOE CPEJIHErO pofa YKe U3BECTHO.

Vi bor i Norge. (MsI xuBem B Hopseruu.)

Dere er velkommen. (Bl 106po noxanoBars.)

De studerer norsk. (OHM U3y4aloT HOPBEKCKUIA.)

[Iputsaxarensusie Mecroumenust: Komy [Ipunanyiexur?

[IputsxarenbHble MECTOMMEHHSI YKa3bIBAIOT HA MPUHAICK-
HOCTh. OHU COITIACYIOTCS C CYIIECTBUTENBHBIM B POJIE U YHCTIE.

min (MOM) — MYKCKOU U KEHCKUU poJl

min bil (Mos MammHa)

min bok (Most KHHra)

mitt (MON) — CpeJHul poj

mitt hus (Mo 1om)

din (TBOW) — MYKCKOUW U )KEHCKUI poJ

din bil (TBos MarHa)

din bok (TBOsI KHUTA)

ditt (TBOI) — CpeAHUI poj

ditt hus (TBOM 1I0M)

hans (ero) — My:kckou pof



hans bil (ero mammHa)

hennes (ee) — keHCKUI pof

hennes bok (ee kHura)

dens (ero/ee) — 1151 CyIIECTBUTEIBHBIX MYKCKOTO pojia
dens bil (ero marmmHa)

dens bok (ero kHura)

dets (ero/ee) — mJist CylIECTBUTENIBHBIX CPEJHETO poa
dets hus (ero gom)

VAr (HalI) — MY>KCKOH U KEeHCKHI poj

var bil (Hama MarHa)

var bok (Harma KHuTa)

vart (Har) — cpegHUI pof

vart hus (Harr Jom)

deres (Bar/ux)

deres bil (Bama/ux MaivHa)

deres bok (Bama/ux KHUTra)

deres hus (Bare/ux gom)



1. IIpakTHueckne YnpaKHeHMs:
MecTroumenns B [leae!

3aMeHUTe CYIECTBUTE/IbHBIE MECTOMMEHUsIMU: 3aMeHUTe
BBIJICJICHHbIE CYIIIECTBUTEJIbHBIE COOTBETCTBYIOIIMMU JTMUHBIMU
MECTOMMEHUSIMU:

Peter er min venn. (Peter — mo#t gpyr.)

Boken er interessant. (Knura natepecHas.)

Huset er stort. (Jlom OOJIBITION. )

Vi bor 1 Oslo. (Ms1 xuBem B OcJ0.)

Biler er dyre. (Mamunsl 1oporue.)

Wcnone3yiite mputsbkatenbHble MecrouMeHus: JlononHure
MIpeIOKEHU ST, UCTIONb3YSl MIPUTSKaTeIbHbIe MECTOMMEHUS:

Dette er bok. (9T0 — MOs KHUTA.)

Er dette hus? (310 — TBOM 1OM?)

Jeg liker katt. (MHe HpaBUTCS MOS KOIIIKA.)
Vi har bil. (V Hac ecTp Hallla MallvHa. )

De ser barn. (OHU BUAAT CBOMX JIETEH. )

Ykazarenbphubie Mectroumenus: Ykaxute Ha OObeKT!

VYkazaTesbHbIe MECTOMMEHU S UCTIONB3YIOTCS JIs YKa3aHUs Ha
KOHKPETHBIN MTPEeIMET UJIN YeTOBEKA.

Denne (3T0T, 3Ta) — 1JI CYIIECTBUTEIBHBIX MYKCKOTO U
JKEHCKOT'O PoJia B €IMHCTBEHHOM YHCIIE.

Denne bilen er ny. (9rta mammHa HOBasl.)

Denne boken er spennende. (91a kHUra UHTEpeCcHasl.)



Dette (310) — [1J1s1 CyIIECTBUTEJIbHBIX CPEAHETO pO/ia B €/1UH-
CTBEHHOM YHCIIE.

Dette huset er stort. (3ToT J0M OOJIBIIOH. )

Disse (3T1) — 1151 BceX pojIOB BO MHOKECTBEHHOM YMCJIE.

Disse bilene er dyre. (9Tu MalvHbl JOPOTHeE. )

Disse bgkene er interessante. (T KHUTY UHTEPECHbIE. )

Disse husene er gamle. (9T foma crapeie.)

BossparHbie Mectonmenus:

B HOpBekCKOM sI3bIKE €CTh BO3BpATHBIE MECTOMMEHMSI, KO-
TOpbIe UCIHOJB3YIOTCS, KOIJIa JEMCTBUE HAMPaBJIEHO HA CaMOro
cyowekTa. Hanpumep:

seg (cebst) — ucnonb3yercs B TpeThbeM Jjuile (han, hun, den,
det, de).

Han vasker seg. (O moer ce0s1.)

Hun liker seg. (OHa ceOe HpaBUTCSI.)

De kler seg. (Onu oneBatorcsi.)

Sl npemiararo Bam oOpaliaTh BHUIMaHUE Ha HCIOIb30BaHUE
MECTOMMEHHUH B TEKCTE U B Pa3roBOPE. ITO MOMOKET BaM JIyYllle
MIOHMMATh CTPYKTYPY MPEAIoKeHUIN 1 n30eraTh MOBTOPEHUH.

Ncnonb3yiite ykazareabHble MECTOMMEHUS: 3aMOJIHUATE MPO-
MYCKHU yKa3aTeJIbHbIMA MECTOMMEHUSIMU:

bilen er rgd. (9ta marmHa KpacHasi.)

huset er stort. (9TOT JOM OOJIBIIION. )
Jeg liker bgkene. (MHe HpaBSATCS 9T KHUTH.)
Er dette? (910 ur0?)

jenta er snill. (9Ta aeBymika 1o0pas.)



Nutepechbiii Pakt: O6meHue 6e3 «Boi»!

B HOpBEKCKOM $I3bIKE, KaK U BO MHOTUX JPYTMX CKaHJMHAB-
CKUX sI3bIKaxX, TPAJUIIMOHHO TIPHUHSTO 0OpaIiaThes Apyr K Apy-
Iy Ha «Tbl» (du), HE3aBUCMMO OT BO3PAcTa M COLIMAJIBLHOIO IO-
JIOXeHus. To co3aaeT 6onee HePOPMATBHYIO U JPYKETIOOHYIO
armocepy B obmiennu. Konedno, B 6onee (hopMabHBIX CUTYa-
LUSIX, HAIpUMep, B O(PULIMAIIBHBIX MHChbMaX, MOKHO KCIIOIb30-
BaTh Oonee hopmasibHoe «Dex» (Bbl), HO B MOBCETHEBHOM JKU3HU
9TO BCTPEYAETCS PEIKO.

Tax, 4TO CMesIo MOkeTe 0OpaIaThesi K HOPBEKIAM Ha «ThD».
s xureneir Hopeerun BechbMa MPUBBIYHO HehopMaibHOE 00-
IICHUE.

KynbrypHas 3amerka: Hopsexckuii FOmop!

Hopsexcknii 1oMOp 4acTo cyxo U capkacTuuHblid. Hopeexk-
bl TMOOAT IIYTUTH O cebe 1 0 cBoell cTpane. Eciu Bbl XOTHTE
MIOHSITh HOPBEKCKUI I0MOp, BaM HYKHO ObITh BHUMATEJIbHBIM K
JEeTa1sIM U YMETb pacrio3HaBaTh UPOHUIO.

Coger: CMOTpHTE KOMEAMIHBIE CEpUATIbl M (PUITBMBI, YTOOBI
JIy4llle IOHATb HOPBEXCKUI IOMOD.

3akmovenue [ naBbl:

[To3znpasisio! Bel 0OCBOMIM MECTOUMEHUS U TENEPb MOXKETE
TOBOPUTSH O ceOe, O APYTUX JOASX, O MPUHAIJICKHOCTH 1 YKa3bl-
BaTh Ha KOHKPETHbIE IIPEAMETHI. DTO CAEIaeT Bally peyb Oosee
TOYHOHN ¥ pa3HOOOPA3HOM.



2. OTBeTHI K YIIPAKHEHUSIM

3ameHa CyIIeCTBUTEIbHBIX MECTOUMEHUSIMU:

Han er min venn.

Den er interessant.

Det er stort.

Vi bor i Oslo.

De er dyre.

Ncnonb3oBaHue NpUTsKaTeIbHbIX MECTOUMEHU

Dette er min bok.

Er dette ditt hus?

Jeg liker min katt.

Vi har var bil.

De ser sine barn.

Hcnonb3oBaHue yka3aTeabHbIX MECTOUMEHUN:

Denne bilen er rgd.

Dette huset er stort.

Jeg liker disse bgkene.

Hva er dette?

Denne jenta er snill.

3agaHue Ha JIOM:

[MonpoOyiite HanMcaTh KOPOTKUH paccKas o cede MM O CBOeM
JpyTe, UCTOJb3Ysl U3yYeHHbIE MECTOUMEHUSI.

HaiinuTe B MHTEpHETEe HOPBEKCKUI TEKCT (HAIIpUMEp, CTAThIO
B HOBOCTSIX) ¥ MOJYEPKHUTE BCE MECTOUMEHUS.



[Tonymaiite 0 TOM, Kak Bbl UCTIOJIb3YETE MECTOMMEHUS B CBO-
€M POIJHOM SI3BbIKE.



I'naBa 7: Adverb (Hapeunst) —
Hoo6asasiem /leraau B [leiicTBue!

Hapeuuss — 3710 cioBa, KOTOpble MOAWMDULMPYIOT [JIarosl,
npuIaratesbHbIe WM ApyTrue Hapeuwsi, 100aBsist TH(GOPMAIHIO
O TOM, Kak, KOrja, Iic Wid B KaKOW CTENIEHU IPOUCXOIUT Jeu-
cTBHE. B 3TOM I71aBE€ MBI U3YYMM OCHOBHBIE TUIIBI HAPEUUM U UX
TIOJIOKEHUE B IPEJIOKEHUH. [ OTOBBTECH CleIIaTh BallX IPEJIO-



*eHus 6onee nHGOPMATUBHBIMMU !



1. Tunbl Hapeunii: Bpems,
Mecto, O6pa3 /leiicTBusi!

CylliecTByeT HECKOJIBKO TUIOB HAPEUHii, KOTOPbIE TTOMOTAIOT
HaM JIydIiie TIOHUMAaTh JeUCTBHE.

Hapeuus Bpemenu (adverb for tid): Ykassiaior, korga npo-
UCXOOUT JEVICTBUE.

na (cergac)

1 dag (ceroansi)

i gar (Buepa)

1 morgen (3aBTpa)

alltid (Bcerma)

aldri (Hukorma)

senere (IO3Xke)

tidlig (paHo)

sent (ITO31HO)

IIpumepsr:

Jeg kommer na. (S mpuxoxy ceityac.)

Vi skal reise i morgen. (Msbl coOrpaemcst moexaThb 3aBTpa.)

Han er alltid glad. (On Bceraa pan.)

Hapeuus mecta (adverb for sted): YkasbiBatot, rae mpoucxo-
IIUT OEVCTBUE.

her (3oecp)

der (Tam)

borte (Boaau, Tam)



hjemme (1oma)

ute (CHapyXu)

inne (BHyTpM)

opp (BBepx)

ned (BHU3)

ITpumepsr:

Jeg bor her. (4 xuBy 371€CH.)

Hun er der. (Ona tam.)

Vi skal gé ute. (MbI coOupaemMcst TOUTH Ha YJIHILY. )

Hapeuust oOpa3a neiictBus (adverb for mate): VkaswiBaior,
KaK MPOMCXOIUT JIEHCTBUE.

godt (xopot1io)

raskt (ObICTPO)

langsomt (MenIeHHO)

pent (KpacuBO, XOpPOIIIO)

lett (1erK0)

vanskelig (TpyaHO)

ITpumepsr:

Han snakker godt norsk. (OH XOpoIIo roBOpUT MO-HOPBEX-
CKHU.)

Hun synger pent. (OHa noet kpacuso.)

De jobber raskt. (Onu padoTaoT OBICTPO.)

Hapeuus crenenu (adverb for grad): YkaspiBaloT Ha cTeneHb,
B KOTOPOU MPOUCXOAUT JEUCTBUE.

veldig (oueHb)

mye (MHOTO)



litt (HeMHOTrO0)

ganske (HOBOJIBHO)

nesten (1o4TH)

bare (TOJIBKO)

[Tpumepsi:

Jeg er veldig trgtt. (51 ouens ycrasn.)

Han snakker mye. (OH MHOro roBOpHT.)

Hun er litt syk. (Ona HemHoro 60sbHa. )

Det er ganske bra. (3To JOBOJILHO XOpPOLIIO.)

[onoxenne Hapeunit B [Ipepnoxenun: I'ne IlocraButs Ciio-
BO?

[lonoxeHuie Hapeuunil B PeAJIOKEHUN MOXKET BAPbUPOBAThCS
B 3aBMCHMOCTU OT THUIIA HAPEYUsI U CTPYKTYPbl MPEIIOKEHUSI.
Bor ocHOBHBIE npaBuIIa:

OOBIYHO Hapeuus CTaBSITCS MOCTe [JIarona.

Jeg snakker godt norsk. (I roBopio Xopoiiio mo-HOPBEKCKHU.)

Han kommer 1 morgen. (OH npuzer 3aBTpa.)

Ecnu B mpeasioxkeHuu ecTh [1Ba IJlarojia, Hapeuue CTaBUTCS
MeXy HUMHU.

Jeg vil alltid snakke norsk. (51 Bcerna xo4y roBopuTh Mo-Hop-
BEXKCKMH.)

Hun kan godt synge. (Ona MO)eT XOpOILO NETh. )

Hapeuust BpeMeHr 0OBIYHO CTaBATCS B HAaUaJIe MPeIOKEHUS,
€CJIM 9TO HEOOXOAUMO JIJ1s AKIIEHTUPOBAHUSI BHUMAHUSI.

I morgen skal vi reise. (3aBTpa Mbl coOMpaeMcst ToexaTb. )

Hapeuust Mecta OOBIYHO CTaBSITCS MOCJIE TJIarojia, Ho MOTYT



CTOSITh U B HaUaJie MPeIOKEHUSI.

Jeg bor her. (4 xuBy 371€CH.)

Her bor jeg. (3aech s xkuBy.)

CpasuurtenbHas u [Ipesocxognas Crenenu Hapeunid:

Hekortopble Hapeuusi Tak:ke UMEIOT CPABHUTENILHYIO U IIpe-
BOCXO/IHYIO cTterieHr. OHU UCMOJIB3YIOTCS [IJ1 CPABHEHUS Jei-
CTBUM.

[Tpumep: godt (xopoiiio)

godt (xopoti10)

bedre (yure)

best (;1yuiie Bcero)

[Tpumep: raskt (ObICTpO)

raskt (ObICTPO)

raskere (OpicTpee)

raskest (ObICTpee Bcero)

[Tpaktnueckue YnpaxHenus: Hapeuus B [leiictBun!

3arnomHUTe MPOIYCKX HapeursiMu: BeraBbTe nogxoasiye Ha-
peuus B CIeAyIOLIUe MPEIIOKEHUS:

Jeg snakker norsk . (41 roBOpIO MO-HOPBEKCKU )
(godt, raskt, litt)

Vi skal reise . (MBI cobupaemcsi moexaThb ) (@
morgen, n, borte)

Hun bor . (OHa xuBeT .) (her, der, hjemme)

De jobber . (OHu paborarot .) (lett, vanskelig,
alltid)

Jeger trgtt. (5 ycran.) (veldig, litt, aldri)



[TocraBbre Hapeuus B npaBuiibHOM mecte: [loctaBbTe Hape-
YKsi B CKOOKaxX B IMPABUJIBHOE MECTO B TTPEIJIOKEHHH:

Jeg snakker (godt) norsk. (SI roBopio (Xopomo) no-HopBexX-
CKHU.)

Hun kommer (i morgen). (OHa npuzert (3aBTpa).)

Vi skal (alltid) leere norsk. (Ms1 (Bceraa) Oymem n3ydarb HOp-
BEXKCKHI.)

Han bor (her). (On xuBeT (31€Ch).)

Jeg er (veldig) glad. (4 (ouenn) pan.)

Cocrasbre npegoxenus: CoctaBbTe MPEAJIOKEHNS, UCTIONb-
3yl CIIEAYIOINE CIOBA M HAPEUUS:

Du, spise, raskt. (Tsl, ecTb, ObICTpO.)

Hun, snakke, godt, norsk. (OHa, roBOpuTb, XOPOIIIO, HOPBEXK-
CKUI.)

Vi, komme, 1 morgen. (Mbl, TpUXOaUTh, 3aBTPA.)

[Tonesubiii CnoBapHbiil 3anac Hapeuuid:

BoT HeCKOMBKO OTONHUTEIbHBIX Hape4Hid, KOTOpPbIE MOTYT
BaM IIPUTOJIUTHCSI:

Yacrora: ofte (yacro), sjelden (peako), noen ganger (MHOrAA)

VBepenHocTb: kanskje (Moxer ObITh), sikkert (HaBepHsIKa)

Cocrosiaue: stille (Tuxo), stille (Tuxo), rolig (cHOKOIHO)

Kynbryphas 3amerka: Hopeexib u ux JIio6oBs k Tummsxe u
CrnokoricTBuio!

HopBe:XI1bl LIEHST TUIIUHY U cTioKorcTBre. OHU JIIOOAT HaXo-
JUTHCS HA MIPUPOJE, TJIe MOKHO HACJIAJAUTHCS TUIITUHOU U TIOKO-
em. [Tostomy maxe B roponax HopBernu 0ObIYHO TAPUT CLIOKOM-



Hasl, MUpHasi atMocdepa.

IIpn nocemenne Hopeermn pyKOBOACTBYMTECH IPaBUIIOM-
yBa)kall JIMYHOTO MTPOCTPAHCTBO APYT Apyra, HE HapyIlanuTe TH-
IIMHY, 0COOEHHO B Kade, My3ee, TOpOJCKHe MapKax.

3akmoyenue [aBbr:

[ozppasnawo! Bel ocBoWIM Hapeuus U TeNEepb MOXKETE OINU-
ChIBaTh JIEHCTBUS Oolee AeTabHO U BbIpa3uTesibHO. Baia peub
CTaHOBHUTCS Bce 0oJiee TOUHON U MHTEPECHOI.



2. OTBeTHI K YIIPAKHEHUSIM

3anoaHUTe MPOMYCKU HAPEUUSIMU:

Jeg snakker godt norsk.

Vi skal reise i morgen.

Hun bor her.

De jobber lett.

Jeg er veldig trgtt.

[TocTraBbTe Hapeunsi B MPaBUJILHOM MecTe:

Jeg snakker godt norsk.

Hun kommer 1 morgen.

Vi skal alltid lere norsk.

Han bor her.

Jeg er veldig glad.

CocraBbTe IPEJIOKEHUS:

Du spiser raskt.

Hun snakker godt norsk.

Vi kommer i morgen.

3agaHue Ha IOM:

BolyunTe 5 HOBBIX HApeuuil ¥ UX MEePEeBO/I.

[ToripoOy¥iTe omucarh, Kak BHI JejaeTe Kakoe-JTudo IMoBCe-
JHEBHOE JIeJI0 (HarmpumMep, TOTOBUTE eIy WM HJeTe Ha padoTy),
UCTIOJB3Ysl HAPEUUsl.

[TocMoTpuTe HOpBEXCKMI (PUIBM WM cepuan U odpaTtute
BHUMAaHUE Ha MCIOJIb30BAHUE HAPEUHIA.



I'naBa 8: Preposisjoner (IIpeaJsiorn)
— VYcranasauaem CBszu!

Hpe,unom — 9TO MaJICHBKHUEC, HO OYEHb BAXXHBIC CJIOBA, KOTO-
PbI€ CBA3BIBAIOT CYIIECTBUTC/ILHBIC, MCCTOMMCHUA 1 HAPEUIHA C
APYTUMHU CJIIOBAMHU B ITPEIJIOKCHUU. Onu YKa3bIBalOT HA MECTO-
INOJIOKCHUE, BPEMA, HAIIPABJICHUC, IIPUYKMHY U JPYIYE OTHOIIC-
HUs1. B 510 171aBE MBI HN3y4YUM OCHOBHBIC ITPEAJIOTU U UX UCTIOJIb-



30BaHue. [ 0TOBBI YCTaHaBJIMBATb CBA3HU MCXIY ciaoBamu?



OcnoBnble IIpengorn: Mecro,
Bpewms, Hanpagiienue!

BoT HECKOJIBbKO OCHOBHBIX IPEAJIOrOB, C KOTOPBIX CTOUT Ha-
Yarh:

1 (B) — yKa3bIBaeT Ha HAXOK/IEHHE BHYTPH 4ero-au0o0 Wiv BO
BpPEMEHU.

Jeg bor 1 Norge. (4 xuBy B Hopserumu.)

Vi mgtes 1 morgen. (Mbl BcTpeuaemcsi 3aBTpa. )

Boken er i vesken. (Knura B cymke.)

pa (Ha) — yKa3blBaeT HA HAXOXIECHUE HAa TOBEPXHOCTH WUJIU
Ha BpeMsl.

Bildet er pa veggen. (KaptuHa Ha ctene.)

Vi ses pd mandag. (YBuauMcs B MMOHEIETbHIUK. )

ved (y, OKOJIO) — yKa3bIBaeT Ha HaXOXJEHHUE PSIIOM C YeM-
moo.

Jeg sitter ved vinduet. (4 cuky y okHa.)

til (K, B) — yKa3bIBa€T Ha HAIPABJICHUE [IBUKEHUSI.

Jeg gér til skolen. (4 uny B mkony.)

fra (oT, U3) — yKa3bIBa€T Ha OTIPABHYIO TOUKY.

Jeg kommer fra Russland. (I u3 Poccun.)

med (C) — yKa3bIBaeT Ha COBMECTHOE AEVCTBHE WJIUA UCTIONb-
30BaHUE Yero-I1oo.

Jeg drikker kaffe med melk. (51 mbo kope ¢ Monokom.)

Jeg reiser med tog. (4 exy Ha noe3sne.)



for (nns1, 3a) — yKa3pIBaeT Ha LEJIb WIK IPUUUHY.

Jeg gjor det for deg. (51 nenato s10 151 TEOS.)

om (0) — yKa3blBae€T HAa TEMY pa3roBOpa.

Vi snakker om varet. (Mbl rOBOpUM O MOTOJIE. )

etter (mocJie) — yKasbIBaeT Ha BpeMs MOCJIe 4ero-Jmoo.

Jeg kommer etter skolen. (I nmpuay nocie mKoIbL.)

fgr (n0) — yka3eIBaeT Ha Bpems niepe]1 4eM-Jmoo.

Jeg spiser frokost fgr jobb. (4 em 3aBTpak mepen padOTOIA. )

under (rog) — YKa3bIBa€T HA MECTOMNOJIOKEHUE HUXKE 4Ye-
ro-1oo.

Katten er under bordet. (Kot mox cronom.)

over (Ha/l) — yKa3bIBaeT Ha MECTOIOJIOKEHHE BBIILIE YETO-JIU-
00.

Lampen henger over bordet. (JIlamma BUCHAT HaJ| CTOJIOM.)

mellom (Mexy) — yKa3blBaeT HA MECTOMNOJIOKEHUE MEKTY
IByMs1 WM OoJiee rpeMeTaMu.

Huset ligger mellom skolen og parken. (Jom HaxonuTcs Mex-
Ay IIKOJION U MApKOM.)

[Ipennorn Bpemenn u Mecra: Korpga u I'ne?

[IpenJioru 4acTo UCOJB3YIOTCA 17151 yKa3aHUs HA BpEM U Me-
CTOMOJIOKEHUE.

IIpennorn BpeMeHu:

1 (B): 1 dag (ceroansi), 1 morgen (3aBTpa), 1 sommer (JIETOM)

pa (Ha): pA mandag (B oHeAebHUK ), pa tirsdag (BO BTOPHUK ),
pa fredag (B nATHUILY)

om (uepe3): om en uke (uepe3 Heaeso), om en maned (yepes



MECSIIT)

fgr (no): fgr middag (mo obena), fgr jobb (10 paboThI)

etter (mocye): etter middag (mocne obena), etter jobb (mocie
padoThI)

[Ipenyiorn mecra:

i (B): 1 huset (B nome), i byen (B ropone)

pa (Ha): pa bordet (Ha cTone), pa veggen (Ha cTeHe)

ved (y): ved dgren (y aBepu), ved vinduet (y okHa)

under (ox): under bordet (o, cToom)

over (Ham): over himmelen (Hag HEOOM)

mellom (mexay): mellom husene (Mexay nomamu)

[Mpennoru, Ynpasnsiomue OnpenenennbiM [lagexom: Kyna
Crasuwm Ilanex?

B HekoTopbix sI3pIKax (HAmpuMmep, B PYCCKOM) MPEHJIOTH
YIOPaBJISAIOT ONpe/ieJIieHHbIM TMajJekoM CYIeCTBUTeIbHOro. B
HOPBEKCKOM SI3bIKE Ta/Ie’KW B 3HAUUTEJILHON CTETIEHH YITpOIIe-
HBI, TIO9TOMY 3TOT aCMEKT He SIBJISIETCS] TAKUM CJIOXKHBIM, KaK B
Opyrux s3bikax. Ho cTOUT MOMHUTB, YTO HEKOTOPBIE MPEAJIOTH
UCTOPUYECKH BIIUSIIM Ha (pOpMY CYITIECTBUTEILHOTO, XOTS CEro-
JTHST 9TO TPOSIBIISETCS PEAKO.



IIpakTuyeckue YnpaKHeHUs:
IIpennoru B /lenictBun!

3anonHUTe MPOIYCKU MpeajgoramMu: BceraBbTe momxonsiinue
NPEAJIOTY B ClIeAyIoLe MPeAOKEeHUS:

Jeg bor Oslo. (A xuBy Ocro.) (i, pa, ved)

Boken er bordet. (Kuwnra crone.) (i, pa, ved)

Jeg gar skolen. (5 uny mkodny.) (til, fra, med)

Jeg kommer Russland. (4 Poccun.) (til, fra,
med)

Vi snakker veret. (Mbl roBopumM noroze.) (om,
for, etter)

Cocrasbte npeyoxenus: CoctaBbTe MPEAJIOKEHU S, UCTIONb-
3ysl CJIEIYIOIIUE CJIOBA U MPEAJIOTH:

Jeg, gi, til, skolen. (51, uaru, K, mKoma.)

Boken, vere, pa, bordet. (Kawura, ObiTh, Ha, CTOJI.)

Hun, komme, fra, Norge. (Ona, npuxonuts, u3, Hopserusi.)

[lepeBenute npegioxenus: [lepeBeaure ciaeayoonme npei-
JIO)KEHUS1 HA HOPBEKCKUH SI3bIK, UCTIONb3YS MIPEJIOTH:

4 xuBy B OME.

Kot ciut oz crostom.

M&I roBOpHM 0 TeOe.

A npy B MarasuH.

4 nblo yai ¢ MOJIOKOM.

S pekoMeHIyI0 BaM BBIYYHUTb MPEJIOTH BMECTE C TIpUMepa-



MU UX UCIIOJIb30BaHUSI. DTO IMOMOXKET BaM JIy4ie€ 3alilOMHUTD UX
3HAYCHUE U NIPABUJIbHO HUCTIOJb30BATh X B IPEAJIOKCHUAX.



IIpumepsl Ucnoab3oBanus Ilpensioros
B [loBceqneBHBIX CHTyanmsax

B marasune:

Hvor er melken? Den er i kjgleskapet. (I'ne Mmosoko? OHO B
XOJIOAUJILHUKE. )

Jeg vil ha et brgd med ost. (f xouy x1e6 ¢ ceipom.)

Hva koster det for denne? (Yto ctont 310?)

Ha ynuue:

Jeg gr til busstoppet. (4 uay k aBTOOYCHON OCTaHOBKE. )

Kan du vise meg veien til sentrum? (Mo:keTe Jiu Bbl IOKa3aTh
MHE JOpOry B LIEHTP?)

Vi mgtes pa torget. (Mbl BcTpeyaeMcs Ha TUIOLIA/IN. )

Homa:

Jeg sitter 1 stuen. (51 cuxy B rocTMHOI.)

Boken ligger pé bordet. (Knura nexur Ha crose.)

Jeg ser pd TV om kvelden. (§I cmoTpio TeneBu30p BeuepoM.)

Kynbrypnas 3amerka: Hopsexckas ['eorpacdus u Ee Bius-
Hue Ha A3bIK!

I'eorpadgusa Hopsernu (ropel, (hbopapl, OCTpOBa) OKa3ajia 3Ha-
YUTEJIbHOE BIMSHUE Ha SI3bIK. MHOrMe Npeaiord UCHONb3yIoT-
Ccsl 1J1s1 ONKCAHUS MECTOIOJIOKEHHS W HAIPaBJICHUs ABVKEHUS
B 9TOW T'OPUCTON U U3PE3aHHON MECTHOCTH.

Cogert: uzyunrte reorpacuio Hopeeruu, 4ro0bl Jydire MmoHu-
MarTh, KaK MCIONb3YIOTCS IPEMJIOTH B SI3bIKE.



3akJioueHue 1 naBbli:

[Mozapasnsiio! Bel ocBOWIM Mpeiory ¥ Tereph MoxeTe Oojee
TOYHO U IETAJIbHO BbIpakaTh CBOM MbICJIM. Balia pedb cTaHOBUT-
cs1 Bce OoJiee TpaMOTHOM M KPacHUBOA.



OTBeTHI K yIIPa’KHEHUSAM

3anoaHUTe MPOMYCKU MPEJIOTaMHU:

Jeg bor 1 Oslo.

Boken er pé bordet.

Jeg gér til skolen.

Jeg kommer fra Russland.

Vi snakker om vearet.

CocraBbTe npeIoKeHuUs:

Jeg gér til skolen.

Boken er pé bordet.

Hun kommer fra Norge.

[lepeBenure npeJIOKEHUS:

Jeg bor i et hus.

Katten sover under bordet.

Vi snakker om deg.

Jeg gar til butikken.

Jeg drikker te med melk.

3agaHue Ha IOM:

BelyunTe 5 HOBBIX MPEAJIOrOB U UX MEePEBOI.

Onummre CBOM MyTh W3 JOoMa Ha pabOTy WM B IIKOJMY, WC-
MOJIb3Ysl MPEAJIOTH.

[MocMoTpuTe HOPBEXKCKMIA (DUIIBM WM Cepuall M 0OpaTuTe
BHUMaHMe Ha UCTIOJIb30BaHUE TIPEJIOTOB.



I'naBa.9 Jlaindpxak mo u3y4eHuro
HOPBEKCKOro. Cekpersl
MOJHOTO MOrPYyKeHUs

B npenpiagynmx riaBax Mbl HO3HAKOMIJIMCH C OCHOBAaMU HOP-
BEXKCKOM rpaMMaTuky. Bol nonyumiu 6a30Boe MpecTaBieHe o
CTPYKTypE sI3blKa, CKJIOHEHUsIX U cnpspkeHusix. Ho teopus —
9TO Julllb (DYHIAMEHT, Ha KOTOPOM CTPOUTCSI MPEKPACHOe 3/1a-



HHe CBOOOJIHOTO BJIa/IeHUs SA3bIKOM. Tenepb mpHuIuio BpeMs 1o-
TOBOPHUTH O TOM, KaK CHeJIaTh Mpoliecc 00y4IeHHs He MPOCTo -
(peKTUBHBIM, HO M YBJIEKATEJIbHBIM, YTOOBl HOPBEXKCKHUI SI3bIK
CTaJl BalllUM BEPHBIM JIPYTOM U IOMOILHUKOM.

Kak aBTop 3TOro0 yueOHMKa, 51 XOUy MOAETUTHCS C BAMHU CBO-
€l CUCTEMOU U3YUYEHHUS A3bIKA, IPOBEPEHHOM BPEMEHEM U OIIbI-
ToM. OHa HEMHOT'O OTVIMYAETCAA OT TPAJAULIMOHHOIO MOAX0Ja, HO,
Ha MOW B3I/, ropas3ao 3p@eKTUBHEE IS TEX, KTO XOUYET I0-
BOPUTD MO-HOPBEKCKU CBOOOIHO 1 YBEpEHHO. 3a0yIbTe O CKy4-
HBIX MTPaBWJIaX U OECKOHEUHBIX CIHCKax cioB! MbI moiiem apy-
TUM IyTEM.



1. IlepBBIM J€JI0M — IJIAroJibl!

Ja, nMeHHO riaroisl. 10 (PyHAAMEHT JII00O0TO s3bIKA, €ro
JOBUKylIas cuia. Vi3ydyeHue marojioB — Kak uzydeHue nudp B
MaTeMaTHKe. 3Hasl UX, Bbl CMOKETE CTPOUTH ITPOCThIE, HO TIOHST-
HblE NTpeIokeHns. Mos pekoMmenaauus — Havartb ¢ 100 cambix
pacIpoCTPaHEHHBIX IJIaroJoB.

Kak 3to padortaet?

Crmucok rmaronoB: Havmure crimcok 100 campIx ynorpeOu-
MBIX IJIarOJIOB B HOPBEXKCKOM sI3bIKE. B MHTEpHETe MX MOXHO
Haith Oe3 mpodnem. Pa3zbeiite ux Ha yactu: Paznmenmute sToT
CMMCOK Ha HeOobiue rpymmnsl Mo 10 riarojoB. Yuure Kax bl
JeHb: YIeNsaiTe eXXeIHEBHO BpeMs Ha U3yUYe€HUE HOBOM I'PYMIIbI.
Baiua 3agaya — 3Hatb Bce (popMbl 1arosa (MH(UHUTHAB, HACTO-
smee BpeMms, mpoienaiee BpeMs). He 6oiiteck, uto cHavasna 6y-
JIeT Ka3aThCs CIIOKHBIM !

[loBTOpsiiiTe, MOBTOPSANTE, MOBTOPsANTE! 3ayyrBaHUEe — 3TO
TOJIBKO Hadasio. CaMoe rJ1laBHOE — MOBTOPSATH BblyyeHHOE. M ie-
aJIbHO — YTPOM, Cpa3y nocje npoOy:KAeHHs, U Be4epoM, Iie-
pea cHOM. DTO moMoraeT UHMOPMAIMK 3aKPENUTLCS B JA0JTO-
cpouHoit namsatu. He Ooiitech kamm B rosioBe! IlepBoe Bpems
9TO a0COMIOTHO HOPMAJTBHO. [JTaBHOE — HE OCTaHABJIMBANTECH!
Uepes mecsll Bbl YIUBUTECh, HACKOJILKO MPOJBUHYJIMCH BIEPE]I.
Coznasaiite mpocTble npeioxeHus: CTapaidTech UCIIOIb30BATh
HOBBIE TJIAr0JIbl B TPOCTHIX MpeiokeHusix. [lycts onu OynyT na-



JK€ HEMHOT'O KOPSIBBIMM, 3TO He cTpaiHo! [ TaBHOE — npakTuka.

IIpumep:

CeronHs Bbl yUUTE IJIArOJbI:

a spise (ectb) — spiser (em) — spiste (e)

4 drikke (muth) — drikker (mpt0) — drakk (rmvn)

4 sove (cnaTth) — sover (CIuTo) — sov (cIa)

a gd (marm) — gar (uay) — gikk (1en)

a se (BumeTh) — ser (BMIKY) — sa (BUJEN)

a hgre (cnpiars) — hgrer (cibiity) — hgrte (cibiman)

a snakke (roBoputh) — snakker (roBopio) — snakket (roBo-
pui)

a lese (unrtath) — leser (unrar) — leste (umTan)

a skrive (nucatb) — skriver (nmiy) — skrev (rucain)

a jobbe (pabotatb) — jobber (pabotaio) — jobbet (padorar)

[loBTOpsiiTe UX yrpoM U BeuepoM. CTapaltech CTPOUTH MPO-
cTele ipeasioxkeHus: «Jeg spiser brad» (51 em x1e6), «Jeg drikker
kaffe» ({1 mbio kode), «Jeg sover lite» (S Mano cro) u T. 4.



2. IlpuaarareJjibHbIE U IIPOYME
qacTH peuyd — cJaeayronmui 3ramn!

ITocne Toro, kak Bl ocBoute nepebie 100 raronoB, MOXHO
NepexoauTh K MpujlaraTtesibHbIM, HApeuusiM, TpejioraMm u Me-
croumeHussM. OHM TTIOMOTYT CJIeJIaTh Ballk MPeAJIoKeHus Ooee
KPAaCOYHBIMU Y TOUHBIMHU.

[MpunararensHbie: Beidoepure S0—100 caMbIX MOTE3HBIX TPH-
JlaraTesibHbIX (Harmpumep, stor — OOJTBINONH, liten — MasleHbKHIA,
bra — xopomuii, darlig — maoxoit). Yuurte ux BMecTe C IJiaro-
JlaMu, cO3J1aBasi KOHTPAcTHBIE Maphl (spise raskt — ecThb ObICTPO,
sove lenge — cnartp nonro). Hapeuwns: [lone3Hsie Hapeuns Bpe-
MeHH 1 MecTa (nd — ceiivac, her — 3nech, der — Tam) moMoryT
BaM OPUEHTUPOBATLCS B MpOCTpaHCTBe U BpeMeHu. [Ipemioru:
[Ipenyoru (i — B, pA — Ha, til — K, fra — oT) — 3TO cBsA3YyIO-
IIYe 3BEHbsI MEXKTy CIOBaMU. MectonMeHusl: YOeaUTecCh, 9To Bbl
3HaeTe JIMYHble MecTonMeHus (jeg — s1, du — b1, han/hun/den/
det — oH/oHa/0HO, Vi — MBI, dere — Bbl, de — OHM) U IPUTSIKA-
TeJIbHBIE MeCTOMMEHH (min — MoM, din — TBoM, hans/hennes/
dens/dets — ero/ee/ero, var — Hai, deres — Bari, deres — ux).

3arem — pacimpsiite 6a3y I171aroioB!

BepHurech Kk m3ydyeHMIo raronioB. Ha 3ToT pa3 BbiOMpariite
I71aroJibl, KOTOpPble BaM HUHTEPECHBI U KOTOPbIE COOTBETCTBYIOT
BalMM yBJieueHusiM. Hampumep, ecim BbI JIIOOMTE TOTOBUTD,
YUHWTE [JIarojibl, CBA3aHHbIC C KyJTUHAPUEH.



He 6omreck ommoOok! Yuurech kak geru!

He crpemurech Kk naeaibHOM rpaMMaTrKe Ha NEPBBIX MOPAX.
BcriomuwnTe, Kak OeTH y4arcst TOBOPUTh — OHU JIEJIAI0T OIHO-
KU, MX TIONPABJISIOT, U OHU y4aTcs Ha CBOMX OIIMOKax. DTo ecTe-
CTBEHHBII Mpoluecc. Baiia 3a1a4a — HavyaTh TOBOPUTH, a IT'paM-
MaTHKa MOATAHETCA CO BPEMEHEM.



3. Co3naiite CBOK SI3bIKOBYIO
cpeay: HaiiuTe codeceTHNKA!

YTtoObl MPAKTUKOBATh CBOM HABBIKM W TMOTydYaTh OOPaTHYIO
CBSI3b, BaM HYXeH codeceHUK. Jlydinmii BapuaHT — HOCUTEb
SI3pIKa, HO MOXXHO HAalTU M JPYTUX M3YYalolIMX HOPBEKCKUIA.
I'ne xe HaWiTH TakuX Joaen?

g 1ol 1enw HawiaydimeMm oOpa3oM TONOWAET CaMT
Interpals, He myTaTh ¢ MHTEPHONOM :) (Www.interpals.net). 1o
Me X TyHApOIHBIN CAUT J1JIsI TOUCKA Jpy3el Mo nepenucke. 3/1ech
Bbl MOKETE HATH HOCUTEJIEN HOPBEKCKOTO SI3bIKA, KOTOPBIE XO-
TST W3y4yaTh PYCCKUH (MM MOOOW APYTrod SI3bIK, KOTOPBIM BBI
3HaeTe).

[Touemy Interpals nonezen?

HIupokas ayauropus: Ha Interpals 3aperucrprupoBansl Jioau
CO BCero Mupa, B ToM uucie u3 Hopeeruu.

[Touck mo uHTEepecam: Bbl MokeTe HAWTH JIOAEH, KOTOpbIE
pa3IelisioT Ballld yBJICUEHUsI, UTO clesiaeT oOiieHue oonee MH-
TEPECHBIM U MPOAYKTUBHBIM.

Becrunarnbin noctym: Perucrpanys v UCIoIb30BAaHAE OCHOB-
HBIX (PyHKIMI caiita OecruiaTHbl. JIErkOCTh B UCIOJIb30BAHUU:
Nutepdetic caitta npoct u noHsaTeH. BodamoxkHO 3arpyxarh o-
Torpacuu, Aenarb MOCThI, UCHOJIL30BaTh €r0, KaK COLUAIbHYIO
CeTH i1 OOIIEeHUs, XOTsS HEKOTOpble (PYHKIIMM KOHEYHO Tam
NIPE/ICTaBJIEHbl BECbMa YCIOBHO.



http://www.interpals.net/

Kak 3to padoraer?

3apeructpupyurech Ha caitre: Cozgante cBOU poduJib, pac-
CKaxuTe 0 cebe, CBOMX MHTEPECcax U O TOM, UTO BBl XOTUTE U3Y-
Jath HOpBexkCcKui. Haiinute HocuTenel HopBesxckoro: Vcmnomb-
3ylTe TIOMCK TIO SI3bIKY, YTOOBI HalTH Jmofei u3 Hopeeruu, koto-
pble XOTAT u3ydars pycckuil. Hammmmmre nv coobmenue: [pen-
CTaBbTECh, PACCKAKHUTE O CBOMX LIENISAX U MPEIOKUTe OOMEHH-
BaThCs SI3BIKOBBIM OnbITOM. [lepexonute B Meccenazxkepnl: [Tocie
TOro, Kak Bbl HEMHOTO mooOiaerech Ha Interpals, npenioxure
niepeiTy B 6osee yImoOHBIH MECCEHIKEP.

Oo11eHue ¢ ApYy3bsIMU — 3TO HE TOJIbKO MPAKTHUKA SI3bIKA, HO U
BO3MOXHOCTb Y3HaTh O Ky/ibType HopBeruu, HallTh HOBBIX Jpy-
3ei U Jaxe crulanuponath noe3aky! Korga Bel npueaere B Hop-
BEruI0, y Bac yxe OyIyT KOHTAKTBhl M 3HAKOMBIE, UTO KpalHe I0-
JIe3HO /J1s1 OyAyILero BO3MOXKHOIO nepeesa, TPyAoyCcTpoiicTBa,
y4eOBbl.

CoBeT 10 MOUCKY COOECETHUKOB Ha CaiiTe: CTapalTech M1UcaTh
cpa3zy noapoOHOe, HO He TIeperpykeHHOe COOOIIeHH e, YTOOBI Ye-
JIOBEK CMOT TIOHSITh Ballld YBJIEUEHUS, 11€Ib KOHTAKTa, YBUETh
B Bac BO3MOXXHOTO Jipyra. He nuinmre nosnp3oBartesisiM ¢ OTKpo-
BEHHBIMU aHKeTaMH 1 (pOTO, KaK MPABWIO 32 TAKUMH aHKETa-
MU CKPBIBAIOTCSI MOIIEHHUKU. Takke aHKeThl MPEKPACHOU I0-
JIOBMHBI MOTYT OBITh TEpErpykeHbl COOOIIEHUSIMU, TIOITOMY He
paccTpaMBaiTech €CJIM BaM He IpuUIlles OTBET OT KPACUBOM Jie-
BYIIIKM, BO3MOKHO OHA TIPOCTO MOTEPSLIACh B Meperucke. XoTs
9TO CAMT /17151 OOMEHA SI3BIKOBBIMH HAaBBIKAMM, HEKOTOPBIE €T0 HC-



MOJIL3YIOT, KaK COIMAJIBHYIO CETh ISl 3HAKOMCTB, OT Yero Je-
BYIIIKH Yallle CTaJI 3aKphIBaTh CBOM CTpaHuIbl. [losTomy s pe-
KOMEH[YIO ITHCATh JTIOASM Y KOTOPBIX OTKPBITHI CTPAHUIIBI, HEXe-
JIM 4eM K1aTh OTBETa Ha 3asIBKY B CITUCOK Apy3ei. Ha caiite MHO-
IO TIO3UTUBHBIX, OTKPBITHIX K OOIIEHUIO JIMYHOCTEH, C KOTOPbI-
MU BBl CMOKETE HE TOJIBKO YJTyUIIUTh BAlllM 3HAHUS, HO Ml HAUTH
HOBBIX Jpy3€ll Ha BCIO )KM3Hb WJIM Ha Onvkaiiiume roapl. Tak s
TO3HAKOMUJICS C JTydInei mozpyroii B JIongone n Helo-Vopke, ¢
KOTOPHIMU OOIIIAIOCh T10 CeH JIeHb.

Takke BaKHO MPABUJIBHO 3aMOHSTH AHKETY, MUIIUTE O CBO-
UX X000M, yBJIEUEHUSIX, 3HAHUSIX S3BIKOB. He ocTapisiiTe aHkeTy
MYCTOM MJIA He pacKpbITOl. Takue aHKeThl MOYTH CTO MPOIIEHTOB
HE TMOoJTyvaT OTBeTHoe cooOreHue. Jlyurre pacckaxute o cede
JOJSIM | BBl 00s13aTeIbHO HalIeTe HOBBIX JIPY3€H.
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Be3ormacHo oriaTuTh KHATY MOKHO OaHKOBCKOH KapToit Visa,
MasterCard, Maestro, co cuyera MOOMJIBHOTO TesiehOHa, C TiIa-
Te)KHOro TepMmuHaia, B cajoHe MTC wmm Cesa3HoOHM, uepe3
PayPal, WebMoney, Aunexc./lensru, QIWI Komenek, 60Hyc-
HBIMU KapTaMu WK APYTUM YI0OHBIM Bam crioco6om.
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